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fiir iite ^reie Statit ___
Sftt, 17 3lu^«icgcbctt bcn 13,

51 $> c i t  y i t  i
Her ftveieu S tab t gu Kent in terna ttonaleu  Cptitmabfommeit bom 19. 3fe6vitav 1925,

$ o m  8. 2. 1927.

2luf © run b  be§ © efe^eg Dom 21 . S ep tem b er  19 22  (© efepbl. <5. 4 4 4 ) loirb pierntit Dertiinbet:
$ ic  S rfic  e ta t i t  Sattgifl ift bem  an t 19. g e b n ta r  1925 in  @ enf abgefó loffenen  in te rn a tio n a le n  

Slbfotnnten, ba3 an  S te lle  be§ in te rn a tio n a le n  D p ium ab lo tn m en S  Dom 23. 3 a n u a r  1912 tr i t t ,  u nb  bem 
fid) b a rau f  begiepenbeu ^ r o to f o t l  beigetreteit.

©er 'B o rtla u t bcś M fouuncuś tbtrb no<f)ftel)en& bevfiinbet.

© aitg ig , bett 8 . ftebruar 1927 .
© e r  S e n a t  b e r  $  r  e i 

D r . S a l ) t n .

Convention.
C o n sid e ran t que 1’ap p lica tio n  des d ispositions 

de la C onv en tio n  de  L a  H aye du  23 jan v ie r  1912 
p a r  les P a r tie s  co n tra c ta n tes  a eu  des re su lta ts  
de  g ran d e  im p o rtan ce , m ais que la co n treb an d e  
e t  1’abus des su b stan ces visees p a r la C onven tion  
c o n tin u e n t encore su r u n e  g ran d e  e c h e lle ;

C onvaincues que la  c o n treb an d e  e t l ’abus de 
ces substances ne  p e u v e n t e tre  supprim es effecti- 
v em en t q u ’en  re d u isa n t d ’une  faęo n  plus officace 
la  p ro d u c tio n  e t la  fab rica tio n  de ces substances 
e t  en  ex e ro an t sur le  com m erce in te rn a tio n a l u n  
con tro le  e t une  su rveillance  p lus e tro its  que ceux 
p rev u s dans lad ite  C onv en tio n ;

D esireuses de p re n d re  de nouvelles m esures 
on vue d ’a tte in d re  le b u t vise p a r  lad ite  C onven 
tio n  e t  de  co m p le te r e t de ren fo rce r ses d ispo 
sitions ;

C onscien tes que ce tte  reduction ' e t  ce con tro le  
ex ig en t la  coopera tion  de to u te s  les P a r tie s  con
tra c ta n te s  ;

C onfian tes que ce t e ffo rt h u m an ita ire  recev ra  
l’adhesion  unan im e des pays in te re sse s :

L es H au te s  P a r tie s  c o n tra c ta n te s  o n t decide 
de  conclu re  u n e  C on v en tio n  a ce t e ffe t e t  on t 
desig n e  p o u r leu rs p len ipo ten tia ires:"
[Suivent les noms des Chefs d ’ Etats et de leurs 

plenipotentiaires] 
qui, ap res  s ’e tre  com m unique leu rs  p leins oouvoirs, 
tro u v es  en  bonne e t  due  form e, so n t convenus 
des d ispositions suivant.es:

e n  © t a b t  © a i t g t g .
D r. 2 B i e r c i n § f i .

iM bfommctt.
© a  bie Slm oenbuttg ber S eftiittm uttgeu  beS hpaager 

2lbfom m en§ Dorn 2 3 . S a n u a r  19 12  feitett§ ber $8er= 
tragSparteien  © rfolge Don grofjem 2Berte gegeitigt pat, 
ber ©cpleicppanbel unb 3Rifgbraucp m it belt in bem  
Slbfom nten genannteit HRittelit aber nocp tit grofjent 
Ittnfange meiter getriebett toirb,

paben bie <popen 9Sertrag§parteien  in  ber Il6cr= 
geugung, bajg ber ©cpleicppanbel u nb  fiRifjbraucp m it 
btefen 3K itteln  n u r  loirffam  u n te rb rfitft toerben fain t, 
m enu bie © rgeugung unb  IperfteUung biefer 3Rittel 
fcparfer eiugefcpranft toirb unb  fiber ben gioifcpen'- 
ftaatlicpen £>anbel eine ftrengere llberm acputtg  unb  
Slufficpt auSgeftbt toirb, al§  fie in  bem  befagten  SXb= 
fom nten  oorgefepeu if t;

Don bent 9Bunfcpe geleitet, iteue aRafgnapmen git 
ergreifen, urn ba§ in  bem befagten 2 lbfom inen  oorge* 
fepene Q iel gu erreicpett ttttb bie S e ftim m u n g en  be§ 
2lb fom m eus gu ergangett unb gu oerfcparfen;

in  bem SBetoufetfein, bafg biefe © ittfcpranfung unb  
riberiDatpttng bie S R itarbeit fam tlicper§8ertrag§parte ien  
e rfo rb e rt; 

unb  im  93ertrauen, baff bie beteilig ten  S a n b e r  
ficp biefent menfcpenfreunblicpeit S eftreb e n  einntfitig  
anfcpliefeen toerben ;

befiploffen, gu biefent g t o e i  ein  2lbfom m en abgu= 
fcpliejjen unb gu ipren SeD otlm acptigten  ernau nt:

(e§ folgen bie iRanten ber @ taa t§ ob erpaup te r 
unb  ip rer SSeoofimacptigten) 

bie ttacp 2tustaufcp ip re r ffir gu t u nb  ricptig be» 
funbenett 93ollmacpten fiber n acpftepenbeS eftin tm ungen  
fibereingefom m en f ittb :

(Sldjter Xag nać) SIMauf beg Utuggabetageg; 21. 4. 1927.)



(Jhapitro I. Definitions.
Article I.er

Aux fins de la presente Convention, les Parties 
contractantes conviennent d’accopter les defini
tions suivantes:

Opium brut. — Par „opium brut", on entend 
le sue, coagule spontanement, obtenu des capsules 
du pavot somnifereCPapaver somniferum L .) et 
n ’ayant subi que les manipulations necessaires a 
son empaquetage et a son transport, quelle que 
soit sa teneur en morphine.

Opium medicinal. — Par „opium medicinal", on 
entend l’opium qui a subi les preparations ne
cessaires pour son adaptation a l’usage medical, 
soit en poudre ou granule, soit en forme de me
lange avec des matieres neutres, selon les exi
gences de la pharmacopee.

Morphine. — Par „morphine", on entend le 
principal alcalo'ide de l’opium ayant la formule 
chimique C17H49N 03.

Diacetylmorphine. — Par „diacetylmorphine", 
on entend la diacetylmorphine (diamorphine, 
heroine) ayant la formule C21H 23N 05.

Feuille de coca. — Par „feuille de coca", on 
entend la feuille de V Erythroxylon Coca Lamarck. 
de VErythroxylon novo-grancitense (Morris) Hie- 
rdnymus et de leurs varietes, de la familie des 
erythroxylacees et la feuille d’autres especes de 
ce genre dont la cocaine pourrait etre extraite di- 
rectem ent ou obtenue par transformation chimique.

Cocaine brute. — Par „cocaine brute" on entend 
tous produits extraits de la feuille de coca qui 
peuvent, directement ou indirectement, servir a 
la preparation de la cocaine.

Cocaine. — Par „cocaine" on entend l’ether 
methylique de la benzoylecgonine levogyre 
([«] D 20°= — 16°4) en solution chloroformique 
a 20 % ayant la formule C17 H 21 NQ4.

Ecgonine. — Par „ecgonine" on entend l’ecgo- 
nine levogyre (M D20° =  — 45°6 en solution 
aqueuse a 51) ayant la formule C,,H15N 03. H 20, 
et tous les derives de cette ecgonine qui pourraient 
servir industriellement a sa regeneration.

Chanvre indien. — Par „chanvre indien" on 
entend la sommite sechee, fleurie ou fructifere, 
des pieds femelles du Cannabis sativa L. de 
laquelle la resine n ’a pas ete extraite, sous quelque 
denomination qu’elle soit presentee dans le 
commerce.
Chapitre II. — Controle interieur de l’opium 

brut et des teuilles de coca.
Article 2.

Les Parties contractantes s’engagent a edicter 
des lois et reglements, si cela n ’a pas encore 
ete fait, pour assurer un controle efficace de la

Wapitct I. ^cgviffsbeit im m uitf lcn .
S Irtife l 1.

® ie  iJ3ertrag§parteten  fo m tn e u  iibereiit, im  © in tie  
biefe§  2lb fo in m e it§  fo lg ettb e  S e g r iffS b e ft im m u n g e it  
a itg u e r fe m te it:

31 o p  o p i u m :  H itter „fR opop ium " ift 311 berftepeu  
ber a u 3  ben ^ a p f e ln  be§ @ d )la fm o p u §  (Papaver 
somniferum L ) g e io o n iteu e , freim iH ig gero itn en e  
9JH ld)faft, ber u u r  b ie fi'tr feitte 93erpad'uttg ttttb 
fe in en  S lerfattb  erforberlicpe 23epattb luttg  erfaprett p at, 
g le ic p o ie l m eldjett 2 R orp p iitg ep a It er p at.

O p i u m  f i ł r m e b i g i n i f d p e  g m e d e :  H itter  
„ O p iu m  fi'tr m ebig in ifcpe g m e d e "  ift  gu b erftepeu , 
O p iu m , b a§  in  b er erforberlicpen  SBeife gu b creitet  
m orbett ift , b a m it  e§ fitr m ebig inifcpe g m e d e  ber* 
m enb b ar ift , fo m o p l g e p u lo e r t  ober g r a n u lie r t  a lS  
aucp m it  n e u tr a le n  © to ffe n  gem ifcpt, fc ttadp ben  
(Srforberttiffen  ber S lrg ite igu b ereitu itg .

3 J i o r p p i n :  H itter  „ S ftorp p in "  ift  gu berftepeu  
b a§  fo a u p ta lfa lo ib  be§  O p ittm §  m it ber cpentifcpcit 
S-orm et 0 17 H 19N 0 3 .

© i a c e t p l m o r p p i n :  H itter  „ © ia ce tp ln to rp p itt"  
ift gu P erftepeu  b a §  © ia c e tp ln to r p p in  (© ia m o r p p iit ,  
h e r o in )  m it  b er $ o r m e l  C21II23N 03.

I t  0 1 a 6 1 a 11 e r : H itter „ J to fa b la tter"  finb  git ber* 
ftepeit b ie S h a tte r  O O lt  Erythroxylon C o c a  L a m a r c k ,  
bOU Erythroxylon novo - granatense ( 3 R o m § )  
§ ie r o n p n tu §  ttttb berett S tbarteit, b ie  f l a t t e r  ber  
© a tt itn g  ber 3 to tp o lg er  (Erythroxylaceen) uitb  attbere  
S h a tte r  b iefcr 31rt, a u §  betteit .STofaitt u n m itte lb a r  
ober burdp cpentifcpe H m ib a ttb lu n g  getboititett loerbeit 
fan tt.

3 l o p f o f a i n :  H itter ,,31op fofa iit"  fiitb gtt ber* 
ftepen  a lte  att§ H 'o fab la ttern  getbom tetteit (S rgeugn iffe , 
bie u n tn itte lb a r  ober m itte lb a r  gttr Q u b ere itu ttg  b o n  
H o fa in  b ietten  fo itn en .

I f  0 f  a i i t : H itter „ I to fa in "  ift  gu  berftepeu  2ftetppl=  
tttper b o n  Benzoylecgonin levogyre ( | « | D 2 0 °  =  
— 16°4) in  2 0  % ig e r  te p to r o fo r m lo fu n g  m it  ber 
g o r u t e l  C17H21N 04.

© c g o n i t t :  H n ter ,,<£cgottitt" ift gu berftepeu  
b a§  Ecgonin levogyre ([« ] D  2 0 °  =  — 45°6 in  
5% iger  to a fferp a ltig er  S o fitttg ) m it  ber $ o r n t e l  
C9H15N 03H 20 , uitb  a U e d le b e u p r o b u fte  b ie fe§ @ c g o n iit ,  
bie getoerbSm ajgig  gu fein er S S ieb erp erfte llu n g  bienett 
fbnitett.

S l t b i f c p e r  £ > a t t f :  H ttter „ S n b ifcp er  ,§a ttf"  ift  
gtt b erftep eu  bie. g e tr o d n e te n  © tie l= , S h iiten *  ober  
g r u c p tfp ip e n  ber m eiblicpett ^ f la n g e  be§  Cannabis 
s a t iv a  L ., au$> ber b a§  § a r g  uic^t p era itS g eg og eit  
m orbett ift, g le icp o ie l u itter  m ekp er S legeicpttung fie 
int £ m ttb e l au ftaucpt.

ftitpitcl II. — Ubeviuttdputg beg fliupopiumg  
uitb ber Slofabldtter trn ^ u la u b .

S lr tife l 2 .
© ie  S S ertra gg p a rte ien  berpflicpteit ficp, m enu  e§  

nod) iticpt gefcpepett ift, © efep e  u itb  SBerorbtim tgett 
gu erla ffett, uitt eiite m irffattte H benoadpuitg  ber @r*



production, de la distribution et de  1?exportation 
de l ’opium b ru t; elles s’engagent egalem ent a 
reviser periodiquem ent et a renforcer, dans la 
m esure ou cela sera necessaire, les lois e t regle- 
m ents sur la m atiere qu’elles auront edictes en 
vertu  de l'article I er de la Convention de L a H aye 
de 1912 ou de la presente Convention.

A rticle 3.
Les Parties contractan tes lim iteront, en ten an t 

com pte des differences de leurs conditions com- 
merciales, le nom bre des villes, ports ou autres 
localites par lesquels l’exportation ou l ’im portation 
de l’opium b ru t ou de feuilles de coca sei'a permise.

Chapitre III. — Controle interieur des 
Drogues mannfacturees.

A rticle 4.
Les dispositions du p resen t chapitre s’appli- 

quen t aux substances suivantes:
a) A  1’opium m edicinal;
b) A la coca'ine b ru te  et a l’ecgonine;
c) A la morphine, diacetyl m orphine, cocaine 

et leurs sels respectifs;
d) A  tou tes les preparations officinales e tn o n  

officinales (y compris les rem edes dits anti- 
opium) contenant plus de 0,2 % de m orphine 
ou p lu s ’de 0,1% de coca'ine;

e) A toutes les preparations con tenan t de la 
d iacety lm orphine;

f) Aux preparations galeniques (extrait et 
te in ture) de chanvre in d ie n ;

g) A to u t autre stupefiant auquel la presente 
Convention peut s appliquer, conform em ent 
a l’article 10.

A rticle 5.
Les P arties contractan tes ed icteront des lois 

ou des reglem ents officaces de faęon a lim iter 
exclusivem ent aux usages m edicaux e t scientifiques 
la fabrication, 1 im portation, la vente, la d istri
bution, l’exportation  et l ’emploi des substances 
auxquelles s’applique le presen t chapitre. Elles 
coopereront en tre  elles a fin d  em pecher 1 usage 
de ces substances pour to u t au tre  objet.

A rticle 6.
Les P arties contractan tes controleront tous 

ceux qui fabriquent, im portent, vendent, distri- 
buen t ou exporten t les substances auxquelles 
s’applique le present chapitre, ainsi que les ba il
m ents ou ces personnes exercent cette industrie 
ou ce commerce.

A cet effet, les P arties contractantes tlev ron t:
a) L im iter aux seuls etablissem ents et locaux 

pour lesquels une autorisation existe a cet 
effet la fabrication des substances visees 
par l ’article 4 b), c), g ) ;

b) E xiger que tous ceux qui fabriquent, im 
porten t, vendent, d istribuent ou exporten t 
lesdites substances, soient munis d ’une

g eu g u n g , be§ 93ertrieb§  u n b  ber 2 tu §fu p r b o n  9 M p  
o p iu m  p  g em a p r le iften ; fie nerpflicpten  ficp aucp bie 
© efep e  u n b  9 3 ero r b n u n g e n , b ie  fie p ieriib er a u f © r itn b  
be§ 3IrtifeI§  1 be§ g a n g e r  2 lb fo m m e n §  n o n  1912 
ober a u f © r u n b  btefeS 2 T bfom m en§ er la ffen  p ab en , 
n o n  8 eit 311 g e i t  e in er  SfSrufung 3U u n tera iep en  u n b ,  
fo m eit n o tro en b ig , 3 U n erfip arfen .

2 lr t ife l  3 .
© ie  SB ertragSparteien  m erben  u n te r  33eriicfficptiguug  

ber 93erfcpiebenpeit iprer £ a n b e l§ b e b in g itn g e n  bie 
g a p l  ber © ta b le ,  § a f e n  ober a n b eren  D r te , liber bie 
bie 2 lu § fu p r  ober (S infupr n on  9 to p o p iu m  ob er  Śf ofa* 
b la tte r n  g e fta tte t  iff , befcpranfen.

Hapttel I I I . — UOernwifiuttfl ber Ijcijjeftellteu 
®roj)en tut ^itlan&e.

S lr t ife l 4.
© ie  S e f t im m u n g e n  b iefe§  f t a p i t e l ś  g e lte n  fiir  

fo lg e n b e  S K itte l:
a ) O p iu m  fiir  m e b ip t ifc p e  g m e c f e ;
b )  3 lo p fo fa in  u n b  © cg o n itt;
c) M p p i n ,  © ia c e tp lm o r p p in , S ta fa in  u n b  ipre  

entfprecpenben  (S a lg e ;
d) a lle  o ffig in e lle n  u n b  n icpt o ffig in e llen  ^Sraparate  

(einfcpl. ber fo g e n a n n te n  2 tn t i= D p iu m = £ e ilm itte l) ,  
bie iib er  0 ,2  % O ltorppin  ob er  fiber 0 ,1  % ^ o f a in  
e n tp a lte n ;

e) 2 tlle  ip rd p a ra te , b ie © ia c e tp lm o r p p in  e n tp a lte n ;
f )  © a len ifcp e  ^ r a p a r a t e  be§ S u b ifcp en  £>anfe§  

(© p trafte  u n b  © in f tu r e n ) ;
g )  2 l l le  a n b er en  9 3 e ta u b u n g § m itte l , a u f b ie  b iefe§  

2 lb fo m m e n  gem aff 2 lr t i f e l  1 0  a n m en b b a r  ift.

S tr tife l 5 .
© ie  2 3 ertr a g § p a r te ien  m erb en  m ir ffa m e © e fe p c  obcr  

S S ero rb nu n gen  er la ffen , fo bafe b ie § e r f t e h u n g ,  b ie  
© in fu p r , ber SSerfauf, ber iB ertr ieb , b ie 2 lu § fu p r  u n b  
SBerm enbung ber S ftitte l, a u f b ie  fitp b iefe§  k a p i t e l  
beaiept, aubfcpliepticp fiir m ebig in ifcpe u n b  m iffen ftp afh  
lidpe $ m e tfe  e in ge fcp ran ft m irb. © ie  m erben  g e m ein fa m  
b a r a u f p in m irfen , bafe ber © eb ra m p  b iefer V i t t e l  
3 U a n b er en  Q m e ie n  n erp in b ert m irb.

S lr tife l 6 .
© ie  i8 e r tr a g § p a r te ie n  iiberm a tp en  a lle  ^ e r fo n e n ,  

bie b ie  StTJittel, a u f b ie  ficp b iefe§  k a p i t e l  begieQt, 
p erfteh en , e in fiip ren , n erfa u fen , o ertre ib en  ober ausb  
fiipren  fom ie b ie  © e b a u b e , in  b en en  b iefe ^ e r fo n e tt  
biefets © em erb e ober b iefen  £>anbel tre ib en .

© ie  9 3 er tr a g § p a r te ie n  m iiffen  3U b iefem  g m e t fe :
a ) b ie  £ e r f te E u n g  ber in  S lr tife l 4 b )  c) g )  nor= 

g efep en en  M e l  leb ig licp  a u f b ie  S ln fta lten  
u n b  3 ta u m lic p fe ite n  befcpranfen, b ie  p iergu  ein e  
© e n e p m ig u n g  p a b en ;

b )  n er la n g e n , baft a lle  ^ e r fo n e n , b ie  b ie b efa g ten  
S Jiitte l p erftetten , e in fiip ren , n er fa u fe n , n ertre ib en  
ober a u ^ fiip ren , e in e  © rm a cp tig u n g  ober ©r=



authorisation ou cl’un perinis pour se livrer 
a ces operations:

c) Exiger de ces personnes la consignation 
sur leurs livres des quantites fabriquees, des 
importations, exportations, ventes et tous 
autres modes de cession desdites substances. 
Cette regie ne s’appliquera pas necessaire- 
ment aux quantites dispensees par les mede- 
cins, non plus qu’aux ventes faites sur 
ordonnance medicale par des pharmaciens 
dument autorises, si les ordonnances sont, 
dans chaque cas, dument conservees par le 
medecin ou lo pharmacien.

Article 7.
Les Parties contractantes prendront des me- 

sures pour proliiber, dans leur commerce interieur, 
toute cession a des personnes non autorisees ou 
toute detention par ces personnes des substances 
auxquelles s’applique le present chapitre.

Article 8.
Lorsque le Comite d ’hygiene de la Societe 

des Nations, apres avoir soumis la question au 
Comite permanent de l’Office international d’hy
giene publique de Paris pour en recevoir avis 
ot rapport, aura constate que certaines prepa
rations contenant les stupefiants vises dans le 
present chapitre ne pcuvent donner lieu a la 
toxicomanie, en raison de la nature des substances 
medicamenteuses avec lesquelles ces stupefiants 
sont associes et qui empechent de les recuperer 
pratiquemont, le Comite d ’hygiene avisera de 
cette constatation le Conseil de la Societe des 
Nations. Le Conseil communiquera cette consta
tation aux Parties contractantes, ce qui aura 
pour effet de soustraire au regime de la presente 
Convention les preparations en question.

Article 9.
Toute Partie contractante peut autoriser les 

pharmaciens a delivrer au public, de leur propre 
chef et a titre de medicaments pour l’usage 
immediat en cas d’urgence, les preparations 
officinales opiacees suivantes: teinture d’opium, 
laudanum de Sydenham, poudre de D over; toute- 
fois, la dose maximum qui peut, dans ce cas, 
etre delivree, ne doit pas contenir plus de 0,25 gr. 
d ’opium officinal, et le pharmacien devra faire 
figurer dans ses livres, conformement a l’article 6 c), 
les quantites fournies.

Article 10.
Lorsque le Comite d ’hygiene de la Societe 

des Nations, apres avoir soumis la question au 
Comite permanent de l’Office international d ’hy
giene publique de Paris pour en recevoir avis et 
rapport, aura constate que tout stupefiant auquel 
la presente Convention ne s’applique pas est 
susceptible de donner lieu a des abus analogues 
et de produire des effets aussi nuisibles que les 
substances visecs par ce chapitre de la Convention,

h u tb n ig  pabett, baj) fie b iefe © eto erb c trcibett  
b i ir f e n ;

c) h cr la n g ett, baf3 b iefe ^ e r fo ite u  in  ipre 23ticper b ie  
p erg efte llteu  9Tteitgeit, b ie G ittfuprett, 9 lu g fu p re n ,  
SSerfaufe u itb  a lle  a n b ereit 91rteit beg 93ertriebg  
ber g e n a n u te n  S R itte l e in tr a g e n . © ie fe  93or* 
fcEjrift tr ifft nicpt u tib eb ittg t a u f ilR engett gxD 
bie fur tttebiginifcpe Q tu ed e fre ig eg eb eu  finb , 
and) n id )t a u f $5erfaufe, b ie n o n  norfcpriftgm afgig  
erm acfjtig ten  2 (p o tp e fern  a itf argtlicfje 9Serorb n n n g  
er fo lg c it, m en u  b ie SSerorb nu n geit fe b e g m a l n on  
bent 2 lrgt ober 9 (p o tp efer  norfcpriftgm afgig  auf*  
g ep ob en  m erben .

S trtife l 7 .
© ie  tB er tr a g g p a r te ieu  tnerbeit iD tafgnapm cn treffeit, 

nut in  ilfrem  2 3 in tten p a n b e l jebe 21bgabe n o n  SJtittelu , 
a u f b ie fid) b iefeg  k a p i t e l  begiept, an  n id jt berecptigte  
ip er fo n e u  ober jeb en  23efip b iefer iH iittel fe iten g  
fo ld e r  ^ e r fo tte it  git n erb ieten .

2 (r tife l 8 .
aSeutt ber £>i)gietieaitgfcpitf3 beg 9 3 o lferb u n b eg ,  

nacpbcnt er b ie fyrage bent f ta n b ig e u  21ugfd)itffe beg  
in te n ta t io n a le n  2Inttg  fi'tr iB o lfg p p g ie tte  in  ^ a r ig  gur  
SIbgabe eitteS © itia cp ten g  ttnb i8 e r id )te r fta ttu n g  unter*  
b reitet p a t, fe ftfte llt , bafg e in ig e  ^ r a p a r a t e ,  b ie b ie in  
biefeut k a p i t e l  n orgefep en ett ib e ta u b u n g g m itte l  ent* 
p a lte it, tuegeit ber 2 (r t ber S lr g n e im itte l, n t it  benett 
biefe 2 3 e ta u b u n g g m itte l n erb u itben  fin b  u n b  b ie ipre  
S B ieb erg etn in n u n g  p ra ftifd ) augfdjliefgen , nicpt gur  
2 1 e ta u b u n g g fu c p ti8 e r a n la ffu n g  g eb en , tuirb b e r ^ p g ie tte *  
augfdjufg b iefe g e ftf le H u u g  bent 9 ta t  beg 93b lferb itnb eg  
m itte ile n . © e r  91at inirb  b ie S le r tr a g g p a r te ie u  pier* 
n o n  in  .ite n n tn is  fep en , u n b  baraufp itt m erb en  bautt 
bie in  S e tr a d f t  fo m tn en b e n  s) M p a r a t e  nicpt u n te r  
biefeg  91bfom uteu  fa llen .

9 (r tife l 9 .
3 e b e  S S ertragg pa rte i fattu  b ie 2 lp o tp e fer  e rm a d jtig e n , 

bettt ^ Sublifu iu  attg eigetter ilJ ta cp tn o llfom m en p eit ttnb  
a lg  S je itm itte l fi'tr ben  fo fo rtig e tt © ebraurp  in i © r in g *  
lid jfe itg fa lle  fo lg e n b e  o ffig itte llen  o p iu m p a lt ig e n  s$ r a *  
p a r a te g it  n e r a b fo lg e u :  O p iu m tin f tu r , i la u b a n o n  n on  
© p b e itp a m  u n b  © o n e r ’fcpeg k u t n e r ;  b ie .Spocpftmenge, 
bie in  b iefeut g a l l e  n e r a b fo lg t  m erben  fatttt, b arf  
aber nicpt iiber 0 ,2 5  g r . o ffig itte lleg  O p iu m  e n tp a tten , 
u n b  ber S lp o tp efer  m ufj bie n e r a b fo lg te u  UJiengeit 
gentajg 21rtifel 6 c in  feinett 93ucpern e in tra g en .

91rtifel 1 0 .
SBeittt ber ^ p g ieu ca u g fd fu fg  beg sl)b lfe r b itu b e g , ttacp* 

bent er b ie g r a g e  bem  fta n b ig e u  flugfcpufg beg  
in te n ta t io n a le n  21m teg fi'tr 9 )o lfg p p g ie n e  itt ^ a r ig  gur  
S lb g ab e eitteg © u ta d jte n g  u n b  23ericp terftattu n g  unter*  
b reitet p a t, fe ftfte llt , bafg irgettb  ein  s13etaubungg*  
m itte l, a u f bag  ficp biefeg  91b fom m eu  nicpt begiept, gu  
iipn licpen  aftifgbrandpen SSeranlaffttng  gcbett ober ebenfo  
fcpiiblicpe 9 B ir fn u g eu  perbeifi'tpreu fa u n , m ic b ie u n te r  
biefeg  k a p i t e l  beg 2 lb fo m m ettg  fa lleu b eu  SJtUtel, fo



le Comite d ’hygiene inform era le Conseil de la 
Societe des Nations e t lui recom inandera que les 
dispositions de la presente Convention soient 
appliquees a cette substance.

Le Conseil de la Societe des Nations com- 
m uniquera cette recom m andation aux P arties 
contractan tes. Toute P artie  contractan te qui 
accepte la recom m andation signifiera son accep
tation  au Secretaire general de la Societe des 
Nations, qui en avisera les autres P arties con
tractan tes.

Les dispositions de la presente Convention 
deviendront im m ediatem ent applicables a la sub
stance en question dans les relations en tre les 
P arties con tractan tes qui auront accepte la re
com m andation visee par les paragraphes p re
cedents.

(lhapitre IV. — Chanvre indien.
Article 11.

1. E n  addition aux dispositions du chapitre Y 
de la presente Convention, qui s’appliqueront au 
ehanvre indien et a la resine qui en est extraite, 
les P arties contractan tes s’engagent:

a) A  in terd ire l ’exportation de la resine ob- 
tenue du ehanvre indien et les preparations 
usuellos' dont la resine est la base (telles 
que hachich, esrar, chira e t djamba) a desti
nation de pays qui en on t in terd it l ’usage 
et, lorsque l ’exportation en est autorisee, 
a exiger la production d ’un certificat 
d ’im portation special delivre par le gou- 
vernem ent du pays im portateur e t a ttes tan t 
que l ’im portation est approuvee pour les 
fins specifiees dans le certificat e t quo la 
resine ou les dites preparations ne seront 
pas reexportees;

b) A exiger, avant de delivrer, pour du ehanvre 
indien, le perm is d ’exportation vise a l’ar- 
ticle 13 de la p resente Convention, la p ro
duction d ’un  certificat d’im portation special 
delivre par le gouvernem ent du pays im
porta teu r e t a ttes tan t que l ’im portation est 
approuvee et est destinee exclusivem ent 
a des usages m edicaux ou scientifiques;

2. L es Parties contractan tes exerceront un 
contróle efficace de nature a em pecher le trafie 
in ternational illicite du ehanvre indien et, en 
particulier, de la resine.

Cliapitre V. — Controlo du commerce 
international.

A rticle 12.
Chaque P artie  contractan te exigera qu’une 

autorisation d ’im portation distincte soit obtenue 
pour chaque im portation de l ’une quelconque des 
substances auxquelles s’applique la presente Con
vention. Cette autorisation indiquera la quantity

luivb ber .sppgieueauSfdptf; beit JRat beż iBblferbunbeż 
beuacpridjtigen nub il)m einpfepleit, baf; bie 33eftimui* 
ungen biefeS Sfbfontntenż auf biefeż DJiittel angew anbt 
werben.

® er 9vat beż 58offerbunbc§ w irb biefe (Smpfepluug 
ben 93ertrag§parteieu uberm itteln . 3ebc 3Sertrag§= 
parte i, bie biefe ©ntpfeplung anuim m t, w irb ipre 
9lnnaptnc bem © eneralfefretar bc§ 91olferbunbe§ 
m itteilen, ber bie aitberen iB ertragżparteieu baiwit 
in  S en n tn iż  fe^en wirb.

® ie Seftim nm ngen  biefeż Slbfomntenż werben 
uttbersuglicp auf baż in g ra g e  fonunenbe DJiittel in 
ben iBesiefptngen gwifcpen ben SBertragżparteieu an* 
m enbbar, bie bie in bent borpergepenben 91bfap er* 
w apnte  Gutpfepfung angenonunen pabeu.

Kapitel IV . — ^nPiftpev $«nf.
?lrtifel 11.

1. 9fuf;er ben 33eftintnmngen beż ® apitelż V  
biefeż SlbfommenS, bie auf Stibifdfen £ a n f  ttnb baż 
barauż  gew onnene^argS lnw eubung  finbett, berpflidjten 
fief) bie 93ertragżparteien :

a) ® ie 9lużfupr twit auż Snbifcpem § a n f  ge* 
wottnenent $ a r j  nub ben gebraudplicpen 8 U‘ 
bereitungen, beren © runbbeftanb teil bie§ £ a r 5 
ift (wie £>afcpifcp, @frar, ©pira nub © fam ba), 
nacf) S anbern , bie ben © ebraud) biefer DJiittel 
berboten paben, ju  unierfagen, ttnb wenn ipre 
Dfitżfupr geftaitet ift, bie 23eibringung enter 
befonberen ©infuprgeuepniigung gu berlangen, 
bie bon ber illegierung beż © infuprlanbeż auż* 
geftelft ift unb befĄeinigt, baf; bie © infupr fur 
bie in ber iBefcpeinigung angefiiprten gwecfe 
geneptnigt ift, nub baf; baż $ a rg  ober bie 
genauttteit 8 u 6ere^ ltn9en nirpt wieber aitż* 
gefiiprt w erben;

b) bor 9fużfteltung ber in 9lrtifel 13 biefeż 81b* 
fom m ettż borgefepetieit 91użfuprgenepntigung fi'ir 
Sitbifcpeit £ a n f  bie S e ib rigu ng  einer befonberen 
©infuprgenepmigutig gtt berlangen, bie bon ber 
3tegierung beż © infttprlanbeż aużgefteHt ift 
unb befcpeinigt, bafe bie © infupr geuepmigt nub 
aużfd)Iief;Iicp fiir tnebiginifc^e ober wiffenfdjaft* 
ficpe 3 w ed e  beftim m t ift.

2. ® ie 85ertragżparteieu werben eiue fo wirffante 
Uberwacpung attżuben, baf; ber gwifcpenftaatlicpc 
unerlnubte .sjanbel m it Snbifdjetit ,§anf unb inż* 
befonbere m it betu £>arg un terbunben wirb.
Kapitel V. — iibenuadptttfl Pcż snJiftpenftaatlidKu 

(panPeld.
9(rtifel 12.

Sebe 93eriragżpartei w irb berlangen, baf; fiir 
jebe © infupr irgeub eineS ber SOcittd, auf bie fid) 
biefeS 9tbfoinmen begiept, eine getreunte e in fu p r, 
genepntigung eingepoft w irb. 2tuf biefer © eneptnigung 
nutf; bie eingufttprenbe 9f>iettge, ber Diame unb bie



a im porter, le nom  e t l ’adresse de l ’im portateur, 
ainsi que le nom  e t l ’adresse de l’exportateur.

L ’autorisation d ’im portation specifiera le delai 
dans lequel devra etre effectuee l’im p o rta tio n ; 
elle pourra adm ettre l ’im portation en plusieurs 
envois.

A rticle 13.
1. Chaque P artie  contractan te exigera qu’une 

autorisation  d ’exportation distincte soit obtenue 
pour chaque exportation de l’une quelconque des 
substances auxquelles s’applique la presente Con
vention. Cette autorisation indiquera la quantite 
a exporter, le nom  e t l'adresse de l’exportateur, 
ainsi que le nom  et l’adresse de l’im portateur.

2. La P artie  contractan te  exigera, avant de 
delivrer cette autorisation d ’exportation, qu ’un 
certificat d ’im portation, delivre par le gouverne- 
m ent du pays im portateur e t a ttes tan t que l’im- 
portation est approuvee soit p roduit par la per- 
sonne ou la maison que dem ande l ’autorisation 
d ’exportation.

Chaque P artie  contractan te s’engage a adopter, 
dans la m esure du possible, le certificat d ’im por
ta tion  dont le m odele est annexe 4 la presente 
Convention.

3. L ’autorisation d ’exportation specifiera le 
delai dans lequel doit etre effectuee l’exportation 
et m entionnera le num ero et la date du certificat 
d ’im portation, ainsi qui l ’autorite qui l ’a delivre.

4. U ne copie de l’autorisation d ’exportation 
accom pagnera l ’envoi e t le gouvernem ent qui 
delivre l autorisation d ’exportation en enverra 
copie au gouvernem ent du pays im portateur.

5. Lorsque l’im portation aura ete effectuee, 
ou lorsque le delai fixe pour lim p o rta tio n  sera 
expire, le gouvernem ent du  pays im portateur 
renverra l’autorisation d ’exportation endossee & 
ce t effet au gouvernem ent du pays exportateur. 
L ’endos specifiera la quantite effectivem ent im- 
portee.

6. Si la quantite effectivem ent exportee est 
inferieure a celle qui est specifiee dans I’au- 
torisation d ’exportation, m ention de cette quan
tite  sera faite par les autorites com petentes sur 
l ’autorisation d ’exportation  et sur tou te copie 
officielle de cette  autorisation.

7. Si la dem ande d ’exportation concerne un 
envoi destine a etre depose dans un en trepot de 
douane du pays im portateur, l ’autorite com petente 
du pays exporta teur pourra accepter, au lieu du 
certificat d ’im portation prevu ci-dessus, un certi
ficat special par lequel l ’autorite com petente du 
pays im portateur a ttestera  qu’elle approuve 1’im- 
portation de l’envoi dans les conditions susmen- 
tionnees. E n  pareil cas, l ’autorisation d ’expor
ta tion  precisera que l ’envoi est exporte pour 
etre depose dans un en trepot de douane.

154
2lttfdjrift bed (£infu l)rljanblerd  fom ie ber 9 ta m e m tb  
bic 9tnfc^rift bed 2 (udfttf)rl)dnblerd a n g egeb eit feitt.

g n  ber (S in fu lfrgeneljin igun g m ufj gettatt an* 
g egeb en  feitt, inn erlja lb  toeldjer $ e i t  ©tttfuljr 
e rfo lg t feitt m u fj; ed fa in t b ie © ttfu ffr  in  m elfrereit 
(S ettb u n gen  g efta tte t w erb en .

2lrtifel 13.
1 . g e b e  SSertragdpartei m irb tterlattgen , bajj fur  

jebe 91tt§fuf)r irgenb  eitteS ber SR itte l, a u f bie fid) 
biefed 2lb fo n tiiten  begieljt, e in e g e tren n te  2 fitdful)r= 
geitefp itigu itg  e in g e l)o it toirb. 2Iu f biefer © en effm igu ttg  
m ufj bie audgufiifjrenbe DJienge, ber 9tattte u n b  bie  
Stnfcfjrift bed 2lud fu l)rl)dnblerd  fom ie ber 9 ia n te  unb  
bie 2 ln jdjrift bed © infufjrffanblerd an g eg eb e it feitt.

2 . 93or 2 lu d ftellttn g  biefer 2 lu d fu fjrgenefjm igu ng  
ntirb bie 93ertragdp arte i tterlattgen , baft b ie ifJerfon 
ober g ir t t ta , bie bie 2lud fu l)rgen ef)m iq u n g  b ea n tra g t, 
eitte (Sittful)rbefdjein igu itg b e ib r in g t, bie ttott ber 
iR egieritng . bed @ infuf)rlaitbed a u d g eftc llt  ift unb  
befdjein igt, baf) bie (£ittful)r gen e ljin ig t ifi.

g e b e  93ertragdp arte i oerp flid ftet fid^, ttad) 3 tto g lid p  
fe it bie (£infttf)rbe}d)einigttttgen angu nelptten , bie biefettt 
2lb fo m m e n  a id  9Jtafter b e ilieg en .

3 . 2 lu f ber 2 lu d fu l)rgenefjm igu ng mujg gettatt att* 
gegebett fein , itm erf)alb  w e ld e r  g e i t  bie 2ludfu l)r  
erfo lg t feitt ntufj u n b  m uffeit b ie  S ta m m er  u n b . bad  
© a lu m  ber G tatfufjrbefdfeiitiguitg fotttie b ie S e ljo rb c ,  
bie fie a u d g efte llt  l)at, ge ita n itt feitt.

4 . (£ine 2lbfd)rift ber 2 lud fttl)rgen el)in igung ift ber 
© ettbuttg  beigttgebett u n b  eine 2 ( 6 fd)rift iiberfeitbet  
bie D iegierung, bie bie 2tu d fu l)rgettel)m iguu g aud» 
gefte llt , ber 9 leg ieru n g  bed (Sittfuljrlaubed.

5 . 9B etiu b ie © ttfu ljr  er fo lg t ift  ober bie fitr bie 
CSiitfuljr feftgefegte  g r i f t  nerftridjeit ift , ntirb bie  
Dlegieruttg bed @ ittful)rlattbed bie 2 lu 2 fuf)rgettef)iitiguttg  
m it einer b iedbegitg lidjen  2lu ffd)rtft a u f ber J tiid feite  
att b ie d teg ieru n g  bed 21ud fu l)rlan bed  gurudfenbett. 
S )ie  2lu ffd)rift attf ber 9 tu d fe ite  ntufg g e n a u  bie tat= 
fadflid) e iitgefiilirte  9Jtenge attgeben .

G. SBentt bie tatfadflid) aud gefitl)rle  2Jfenge gerin g er  
ift a id  itt ber 2lu d fu l)rgen el)in igu itg  begeidjnet, fo tiutf; 
biefe 9Jfettge b o n  bett gu fta itb igen  23ef)orbctt a u f ber 
2ln § fu f)rgen eljm igu itg  ttttb a u f ber a m tlid jen  2lb fdjrift 
biefer © en e ijm ig u n g  berm erft tuerbett.

7. 2Beittt b ie 2Iudfttf)rgeiteI)iitiguttg fid) a u f eitte 
(Settbtm g begiefjt, bie itt einer g o lln ie b e r la g e  bed 
(S infu l)rlattbe§ e in g e la g e r t toerben fo il, fo fa u n  bie 
gu fta n b ig e  23el)orbe bed 2lu d fu l)r lan b ed  a n fta tt  ber  
oben  borgefeljeitett (Sittfuffrbefdfein igung eine befottberc  
23efd)ein igung anerfeittten , burdj bie bie guftan b ige  
23el)6rbe bed © in fu l)r lan b ed  b efta tig t, bafe fie bie  
© iitfufjr ber S e n b ttttg  itn ter  ben  borer)oa^titett 5Be* 
b in guttgett gen e lp n ig t. g i t  folc^ett g a l le t t  ttttt^ bic 
2lud fu fjrgenef)m igttitg  gettatt a ttgeben , bap  bie © ettbuttg  
aud gefiil)r t tuirb, nut in  e in er g o llt t ie b e r la g e  citt* 
g e la g e r t 311 ttterbctt.
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A rticle 14.

En vue cl’assurer dans les ports-francs et dans 
les zones tranches l’application e t l’execution 
in tegra te  des dispositions de la p resente Conven
tion, les Parties contractan tes s’engagen t a 
appliquer les lois et reglem ents en  vigueur dans 
le pays, aux ports-francs e t aux zones tranches 
situes sur leurs territo ires e t a y  exercer la meme 
surveillance et le meme contróle que dans les 
autres parties de leurs territoires, en ce qui 
concerne les substances visees par lad ite Con
vention.

Toutefois, cet article n ’em peche pas une des 
P arties contractantes d ’appliquer aux elites sub
stances des dispositions plus energiques dans les 
ports-francs e t les zones tranches que dans les 
autres parties de son territoire.

A rticle 15.
1. A ucun envoi de l ’une quelconque des sub

stances visees par la p resente Convention, si cet 
envoi est exporte d ’un pays a destination d ’un 
au tre pays, ne sera autorise k traverser un troisiem e 
pays — que cet envoi soit, ou non, transborde 
du navire ou du vehicule utilise — a moins (jue 
la copie de l ’autorisation d ’exportation  (ou le 
certificat d e ' deroutem ent, si ce certificat a ete 
delivre conform em ent au paragraphe suivant) qui 
accom pagne l ’envoi ne soit soumis aux autorites 
com petentes de ce pays.

2. Les autorites com petentes d ’un  pays par 
lequel un envoi de 1 une quelconque des sub
stances visees par la presente C onvention est 
autorise a passer prendront tou tes les mesui-es 
necessaires pour em pecher le deroutem ent dudit 
envoi vers une destination au tre que celle qui 
figure sur la copie de l’autorisation d ’exportation 
(ou sur le certificat de deroutem ent) qui accom
pagne cet envoi, a moins que le gouvernem ent 
de ce pays n ’ait autorise ce deroutem ent au 
m oyen d ’un  certificat special de deroutem ent. 
U n certificat de deroutem ent ne sera delivre 
qu’apres reception d ’un certificat d ’im portation, 
conform em ent aux dispositions de l ’article 13, et 
em anant du gouvernem ent du pays a destination 
duquel on se propose de derouter led it envoi; 
ce certificat contiendra les memes renseignem ents 
que ceux qui, selon 1 article 13, doivent etre 
m entionnes dans l ’autorisation d ’exportation, ainsi 
que le nom  du pays d ’ou cet envoi a ete primi- 
tivem ent exporte. Toutes les dispositions de 
l’article 13 qui sont applicables a une autorisation 
d ’exportation s’appliqueront egalem ent aux certi- 
ficats de deroutem ent.

E n  outre, le gouvernem ent du pays autorisant 
le deroutem ent de l ’envoi devra conserver la 
copie de 1’autorisation prim itive d ’exportation 
(ou le certificat de deroutem ent) qui accompag- 
n a it led it envoi au m om ent de son arrivee sur

m t if e l  14.
U n i in  ben greip iifen  unb in ben g re ig o n en  bie 

2lnm enbung unb ® urd) flip rung ber 93efthm nungen  
biefeż 2lbfom nten§ in  nolletn Itm fan ge gu gemapr* 
leiften , oerpflicpteu fiĄ bie 93ertragżparteien , bie in  
bent S an b e in  .draft befinblicpen © efepe unb 2Sor« 
fcpriften auf bie in  iprent © ebiete gelegenen  greip iifen  
unb greigonctt angum enben unb bort biefelbe tlber= 
macpuitg unb biefelbe Stuffiest iiber bie in  biefent 
Slbfom m en erm aputen SJiittel auSguubeu loie in  ben 
anbereu X eilen  ipreż © ebieteż .

® iefer  2 lrtife l pittbert jeboct) feitte ber 9Sertrag§= 
parteieu  auf bie befagten ifltittel in  ben g re ip a fen  
unb g re ig o n en  fĄ arfere S eftin u n u n g eu  angum enben  
al§ in  ben anbereit ‘J e ile n  ipreż © ebieteż.

2Irtifel 15.
1. $ e iu e  © en b u n g  irgenb eitteż ber SRittel, auf 

bie fief) biefeż Slbfom tnen begiept, mirb, menu fie au§  
einent S an b e  nacp einent anberen 2 a n b e  aużgefiiprt 
mirb, burep ein  b rittes £ a n b  pinburcpgelaffett —  gteidp  
Diel ob biefe © ettbttng non  bem  benupten ©d^iff ober 
^ ap rgeu g  um gelab en  mirb ober uic£)t m ofern ben  
guftanbigen S e p ik b e n  biefeS 2 a n b e§  nicEjt bte 2tbfcprift 
ber 2lużfuprgeneptnigung (ober bie S efd jeittigung iiber 
bie llm le itu n g , menu biefe Sefcpein igu ng  gem afj bem  
fotgenbeu Slbfap aużgeftellt m orben ift), bie m it ber 
© en b u n g  m itgept, oorgelegt mirb.

2 . ® ie  guftanbigen  23eporben eitteż 2 a n b e§ , burd) 
ba§ eine © ettbuug non irgenb einent ber nnter  
biefeS 2lbfotnm en fattenben iDUttel pittburdjgepen 
barf, merben aHe notm enbigen  Sttafenapmen ergreifen, 
uut bie fie itu u g  biefer © enb itu g  nacp eiuer auberett 
Slicptuug a lż  fie auf ber 2tbfcprift ber 2lu§fupr» 
gettepntiguitg, bie m it biefer © enbuttg m itgept, gu 
oerpiiten, m ofern bie Dlegierung b iefe l S a n b e ż n itp t  
biefe U ntleitung burd) eine befonbere 23efcpeinigung 
geftattet pat. @ine Sefcpein igu ng  iiber bie U ntleitung  
mirb erft aużgefte llt nacp (Sntpfang einer ©ittfupr* 
befd)etttiguug, gem aj) ben 23eftuniuungeit be§ S lrtifelż 13, 
bie non ber iRegieruttg be§ Sattbeż aużgefertig t ift, nacp 
betu bie U ntleitun g  ber befagtcn  © enbttng beabficptigt 
mirb. ® ie fe  23efcpeinigung ntufg biefetben 2lngaben  
eittpalteit, mie fie getttafg Slrtifel 13 in ber 2lu§fupr= 
geneptnigung en tpalten  feitt ntuffen, fom ie ben stam en  
be§ 2 a n b e§ , au§ bent biefe © en b u n g  urfpriinglid) au§» 
gefiiprt m orben ift. 2Ule S eftim m iu u n g en  beż 
Sfrtifel 13, bie auf eine Slużfuprgenepm tgung am  
m enbbar finb, gelten  aucp fiir bie 23efcpeinigungeu uber 
bie U ntleitung.

Slufgerbcm ntuf) bie ;)tegierung beż S a n b eż , bie 
bie U ntleitun g  ber © eubuttg  geftattet, bie Slbfcprift 
ber ttrfprfinglicfien 9lużfuprgeuepm igung (ober bie 
Hlefcpeinigung iiber bie U ntleitun g), bie ber befagteu  
© enbttng bei iprer S lnfunft in  bent © eb iet beż be=



le territoire dudit pays et le retourner au gou- 
vernement qui l’a delivre on notifiant en memo 
temps a celui-ci le nom du pays a destination 
duquel le deroutement a ete autorise.

3. Dans les cas ou le transport est effectue 
par la voie aerienne, les dispositions precedentes 
du present article ne seront pas applicables si 
1’aeronef survole le territoire du tiers pays sans 
atterrir. Si l'aeronef atterrit sur le territoire 
dudit pays, lesdites dispositions seront appliquees 
dans la mesure oil les circonstances le permet- 
tront.

4. Les alineas 1 a 3 du present article ne 
prejudicient pas aux dispositions de tout accord 
international limitant le controle qui peut etre 
exerce par l’une des Parties contractantes sur 
les substances visees par la presente Convention, 
lorsqu’elles seront expediees en transit direct.

5. Les dispositions du present article ne 
s’appliqueront pas au transport de substances par 
la poste.

Article 16.
Si un envoi de l’une des substances visees 

par la presente Convention, est debarque sur le 
territoire d'une Partie contractante et depose 
dans un entrepot de douane, il ne pourra etre 
retire de cet entrepot sans qu’un certificat d ’im- 
portation, delivre par le gouvernement du pays 
de destination et certifiant que l’importation est 
approuvee, soit presente a l’autorite dont depend 
I’entrepot de douane. Une autorisation speciale 
sera delivree par cette autorite, pour chaque 
envoi ainsi retire, et remplacera l’autorisation 
d’exportation visee aux articles 13, 14 et 15.

Article 17.
Lorsque les substances visees par la presente 

Convention traverseront en transit les territoires 
d ’une Partie contractante, ou y seront deposees 
en entrepot de douane, elles ne pourront etre 
soumises a aucune operation qui modifierait, soit 
leur nature, soit, sauf permission de l’autorite 
competente, leur emballage.

Article 18.
Si l’une des Parties contractantes estime im

possible de faire application de l’une quelconque 
des dispositions du present chapitre a son com
merce avec un autre pays, en raison du fait que 
ce dernier n ’est pas partie a la presente Con
vention, cette Partie contractante ne sera obligee 
d ’appliquer les dispositions du present chapitre 
que dans la mesure ou les circonstances le per- 
m ettent.

Chapitre VI. — Comite Central Permanent.
Article 19.

Tin Comite central permanent sera nomme 
dans les trois mois qui suivront l’entree en 
vigueur de la presente Convention.
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treffenberi S o itb eS  b etgegeb en  iuar, a u f 6 ciualjrcu  u n b  
fie ber 9 ie g ier itn q , bie fie a u ? g e fte (tt  p at, gurin ffcn b cit 
u n te r  g le id fje it ig e r  S0? itte ilu itg  be? d ta n ieu ?  be?  
S a itb e ? , nadj bent b ie l lm le itu n g  g e fta tte t  lu orbeit ift.

3 . g a l l ?  b ie S e fo r b e r u n g  im  S u ft io e g e  er fo lg t,  
fiitb b ie  Porl^ergefjettbett iB e ftim m u n g en  b iefe?  2IrtifeI?  
n id jt a im ienbbcir, luentt ba?  S u ftfa p r g e u g  b ag  © eb te t  
be? b r itte n  f ia n b e ?  u b er flieg t, opite j it  lartben. 
C a n b et ba?  P u ftfa p r je u g  a u f bent © e b ie te  ’  be?  
b efag ten  P a n b e ? , fo fittb b ie  b e fa g ten  iB e ftiiu m u n g en  
in  bem  DPajge, luie bie l lm fta n b e  e? g eftn tten ,  
a itju iu e itb e n .

4 . b ie ?16fatje 1 b i? 3  b iefe?  21rtifel?  b ee in tra d jtig en  
iticf)t b ie  S e f t i i i i im u tg e it  irgeitb  eiite§  jlo ifd fen fta a tlid ien  
? [b fontn teit? , b a?  b ie ttb e n u a d fu n g  b efd frau ft, b ie n o n  
e iu er  ber i le r tr a g ? p a r te ie n  iiber b ie  u n te r  b iefe?  
S lb lo m n ten  fa lle n b e n  9J iitte l a u ? g e u b t  luerben  barf, 
m enu  fie iin u titte tb a r  p in b u rd fg e le ite t  luerben .

5 . © ie  S e f t iu u n iin g e n  b iefe?  S lr tife l?  g e lte n  u id ft  
fiir b ie 3 3eforb eru n g  ber S lii t t e l  burd) b ie ip o ft.

? (r tife l 1 6 .
a S en n  ein e © e itb u n g  irg en b  e in e?  SJiitte l? , b a?  

n n te r  b iefe?  SIb foin n ten  fdfft, a itf bem  © e b ie te  e in er  
9 3 ertr a g ? p a r te i a u ? g e la b e tt  u n b  in  e in er  3 o lln ie b e r =  
[a g e  e in g e la g e r t  m irb , fo b arf fie a u ?  b iefer 9iieber=  
(ag e  n id ft Ijerau ?gen oiitn teit luerben , lueitn  nicfjt ber 
S e p o r b e , ber b iefe g o fh t ie b e r la g e  u n te r fte llt  ift, eine  
© in fu p rb efcp e in ig u n g  u o r g eg e ig t tuirb, b ie  n o n  ber 
iR eg ieru n g  be? i8 e ft iin in u itg ? la n b e ?  a u ? g e fte d t  ift  
u n b  befcpein igt, bafj b ie (Sittfupr g e u e p m ig t ift. g t t r  
jebe a u f b iefe SBeife ju r u d g e p a lte n e  (S e n b u n g  ntufj 
u on  b iefer 23eporbe ein e b efon b ere  © e n e p iitig u itg  att?= 
gefte ltt lu erb en , b ie b ie in  ben  2 Irtife [n  1 3 , 1 4  u n b  15  
o org efe ljen e  21u ?fu p rg en ep tn tg itttg  erfept.

S trtife l 1 7 .
2B en n  b ie u n te r  b iefe?  S lb fo tn m eu  faH enbeti 

SOiittel in i A ra ttfito er fep r  bttrd) b ie © e b ie te  e in er  
a S e r tra g śp a r te i p iitb u rd fgepeu  ober b o r t in  ein er  
g o fh t ie b e r la g e  e in g e la g e r t  lu erb en , b itrfen  fie fe iiter  
SJtafptapiue m tte r jo g e n  lu erb en , b ie itjre S e fd ja ffe n p e it  
ober —  e? fei b en n , bafj e? u tit © e n e p u tig u n g  ber 311= 
ftiin b ig c n  iB ep b rb en gefcp iep t —  ip re iB erp a cfu n g  a n b ert.

S trtfel 1 8 .
2B em t eine ber 3 3 ertr a g ? p a r te ieu  e? fu r u tttito g lid )  

eracptet, irg en b  eitic ber S e f t im m u n g e n  b iefe?  k a p i t e l?  
a u f ipreit Ajattbel u tit  e in e in  a n b er en  S a n b e  atijit*  
lu eu b eu , luenit b iefe?  letjtere n id jt ^ a r t e i  b iefe?  2 lb= 
lo m m e n ?  ift, fo fo il b iefe 2 3 ertra g ? p a rte i n u r  uer» 
pflicptet fe in , b ie S e f t im m u n g e u  b iefe?  k a p it e l?  fo* 
lueit b tircp jitfupren , lu ie b ie  U n tfta tib e  e? g e ftg tten .

M a p i t r t  V I .  —  Stattbigef t f f n t i a l n i t ś i f r f i n f j .
2 (r tife l 1 9 .

S i t  ben  a u f b a?  S n fr a ft t tr e te n  b iefe?  S lb fo ittm eit?  
fo lg eu b e it  brei 3 P o u a te it  lu irb  eiit ftd itb ig er  3 en tral*  
att?frfjuf; ern a ttu t luerben .



i:>7

Le Comite central coin prendra huit personnes 
ipii, par leur com petence technique, leur impar- 
tia litć  e t leur indópenclance insp ireront u no con- 
fiance universelle.

L es m em bres du Comite central seront norn- 
mes par le Conseil cle la Societe des Nations.

Les Etats-U nis d ’Am erique et 1’Allem agne 
seront invites a designer cliacun une personno 
pour participer a ces nom inations.

E n  procedant a ces nom inations, on prendra 
en consideration l ’im portance qu’il y  a a faire 
figurer clans le Comite central, en proportion 
equitable, des personnes ayant une connaissance 
de la question des stupefiants, dans les pays 
producteurs e t m anufacturicrs, d ’une part, e t 
dans les pays consom m ateurs, cl’autre part, et 
appartenan t a ces p a js .

Les m em bres du  Comite central n ’exerceront 
pas des fonctions qui les m etten t dans une position 
de dependance directe de leurs gouvernem ents.

Les m embres du Comite exerceront un m andat 
d ’une duree de cinq ans et seront reeligibles.

Le Comite elira son president et fixera son 
reglem ent interieur.

Le quorum  fixe pour les reunions du Comite 
sera de quatre membres.

Les decisions du Comite relatives aux articles 
24 e t 26 devront etre prises a la m ajorite absolue 
de tous les m em bres du Comite.

A rticle 20.
Le Conseil de la Societe des Nations, d 'accord 

avec le Comite, p rendra les dispositions necessai- 
res pour 1’organisation e t le fonctionnem ent du 
Comite, en vue de garan tir la pleine indepen- 
dance de cet organism e dans l’execution de ses 
fonctions techniques, conform em ent a la prósente 
Convention, e t d ’assurer, par le Secretaire general, 
le fonctionnem ent des services adm inistratifs du 
Comite.

Le Secretaire general nom m era le secretaire 
et les fonctionnaires du Comite central, sur la 
designation dud it Comite et sous reserve de l ’ap- 
probation du Conseil.

A rticle 21.
Les Parties contractan tes c-onviennent d ’en- 

voyer chaque annee, avant le 31 decem bre, au 
Comite central perm anent prevu a 1’article 19, les 
evaluations des quantites de chacune des substan
ces visees par la Convention a im porter sur leurs 
territoires, en  vue de leur consom m ation interieure 
au cours de l’annee suivante pour des fins 
m edicales, scientifiques et autres.

Ces chiffres ne doivent pas etre consideres 
comme ayant, pour le gouvernem ent interesse, 
un  caractere obligatoire, mais seront donnes au 
Comite central a titre  d ’indication pour l ’exercice 
de son m andat.

© e r  g eittra lau sfd ju f] fo il adjt ifk rfo iic it ltm faffcit, 
bio burd) il)re fadjm ditnifdje 3 3 efa p g u u g , i p e  Un* 
p arte ilid ffe it unb i p e  l l i t a b p n g ig f e i t  ein  a llgem eined  
SBertraueit einflojjeit.

© ie  9J?itgIteber b eś g e n tr a .la u p d p ffe S  w erben  
burd) beu sJ la t be§ P o lfer b u n b e §  erttanitt w erben.

© ie  93ereinigteit © ta a te n  n on  Stinerifa uitb  
© e u tfc p a n b  luerben au fgeforb ert luerbeit, jeber eittc 
p e r fo n  gu b egeid p en , m it m eldjer fie fid) au  biefett 
Gśrttenituttgett b ete iligeu  m olten.

S3ei 9 3 o r tta p te  biefer (Srnem tungen  luirb b arauf 
3viidfid)t genom n ten  luerbeu, baft e§ m idjtig iff, baft 
itt bent gen tra lau S fd ju ft itt aitgetiteffenent 9 3 e r p ltn i§  
s4>erfonett oertreten  fittb, bie liber bie $ r a g e  ber 
S8etd ubu n g§m ittel eittm al in  ben (frgcuger* unb  
.sp rftettcrftaaten  unb gum attberen in  ben iBerbraucpr*  
ftaaten  m iterricfjtct fittb u nb  biefett C anbern a n g e p r e t t .

© ie  P iitg lie b e r  be§ geittra lau §fd ju ffe§  utevbett 
feitte S iit ig fe it  au§tt6en , bie fie in  eitt uttm ittelbareS  
9 lb p n g ig fe i t§ u e r p U n i§  gu i p e n  9 tegierm tgen  brittgf.

© ie  9tu§fd)uftm itglieber w erben  fiir bie © a lter  
n on  filttf S a p e n  eru an n t unb fittb w ieberw aljlbar.

© e r  ?tu§fd)uft iua()It feinett S S o r fip n b en  unb gibt 
fid) feitte inttere © efcp ft§ o r b n u itg .

93ei bett g u fa m m e n fu n fte ti be§ 9lu§fdjuffe§ bilbett 
nier SJtitglieber eitt Q u oru m .

© ie  23eftf)tiiffe be§ 2tu pd)itffe§ , itt 93egug au f  
9 lrtife l 2 4  u nb  26, ntftffett m it ab fo luter W e p p i t  
alter 9(u§fd)itftm itgtieber gefaftt merbett.

9trtifet 20.
© e r  rliat be§ 93blferbuitbe§ m irb iitt (S ittoer itep te it  

m it bent 9lu§fd)uft bie n otiuenb igeit S fttorbnungen fiir 
bie (S inricputtg  unb bie I d t ig fe i t  be§ 2lit§fcptffe§  
treffen, • unt bie n oltftau b ige l l i t a b p n g ig f e i t  biefer 
© iitricp u itg  bei ber © rfttlhtng i p e r  tecptifdfeit 9tuf* 
gabett gem afj biefent 9 lb fo inm en  gu g e m a p te ifte n  unb  
ben 93etrieb ber $erw a U u n g § b ien ftfte [ten  be§ 9(tt§= 
fd)ttffe§ burd) ben © eneralfefretcir f ic p r  gu ftelleit.

© e r  © eitera lfefretd r luirb beu © efreta r  u nb  bie 
23eam ten be§ gen tra lau sfc i)u ffe§  ttad) ber (Srnetim tng  
be§ illU'vftfjuffeS u o r b e p lt ltd ) ber © e it e p i ig u u g  be§ 
9tat3  beftefteit.

9lrtifet 21.
© ie  iBertrag& parteien fom tnen  iibereitt, baft fie 

jebe§ S a p  nor bent 31 . © egetttber betu iu 9 lr t ife t  19  
o o r g e fe p n e it  ftanb igen  g en tr a ta u d fd p ft  bie © d ja p t ig e t t  
berjenigett 31iettgen eiiteS jebett 3K ittel§, ba§ m iter  
biefe§ 9Ibfom m en fallt, gufeitbeu tuerbett, bie im  fiau fe  
be§ fo lgeu b eu  S u p e §  in  i p e  © eb iete  e in g e fu p t  
tuerbett fotten, unt fiir m ebigiitifdfe, iniffenfdjaftlic^e 
ober fou ftige gm ecfe int S n la n b e  nerbraudft gu w erben.

© ie fe  g iffer tt fiub fiir bie betreffenbeu iH egierungeit 
nid)t at§ uerbiublid) a ttg u fep tt, fon b en t tuerbett bent 
g e n tr a la u p c p fs  at§ 9 t n p t t  fiir bie (grfiillttng feitter 
9titfgabeit attgegebett.



Dans le cas on cles circonstances obligeraient 
un pays a modifier, au cours do l’annee, ses 
evaluations, ce pays communiquera au Comite 
centi'al les chiffres revises.

- Article 22.
1. Les Parties contractantes conviennent 

d’envoyer chaque annee au Comite central, trois 
mois (dans les cas prevus au paragraphe c): cinq 
mois) au plus tard apres la fin de l’annee, et de 
la maniere qui sera indiquee par le Comite, des 
statistiques aussi completes et exactes que possible, 
relatives a l’annee precedente:

a) De la production d’opium brut et de ieuilles 
de coca;

b) De la fabrication des substances visees au 
chapitre III, article 4 b) c) g), de la pre
sente Convention et des matieres premieres 
employees pour cette fabrication. La quan
tity de ces substances, employee a la fabri
cation d ’autres derives non vises par la 
Convention, sera declaree separement;

c) Des stocks de substances visees par les 
chapitres I I  et I I I  de la presente Convention, 
detenus par les negociants en gros ou par 
l’Etat, en vue de la consommation dans 
le pays, pour des besoins autres que les 
besoins de l’E tat;

d) Do la consommation, en dehors des besoins 
de l'E tat, des substances visees aux clia- 
pitres I I  et I II  de la presente Convention;

e) Des quantites des substances visees par la 
presente Convention qui auront ete con
fisquees a la suite d’importations et d ’ex- 
portations illicites; ces statistiques incli- 
queront la maniere dont on aura dispose 
des substances confisquees, ainsi que tous 
autres renseignements utiles relatifs a la 
confiscation et a F emploi fait des substances 
confisquees.

Les statistiques visees sub litteris a, b, c, d, e, 
seront communiquees par le Comite central aux 
Parties contractantes.

2. Les Parties contractantes conviennent d’en
voyer au Comite central, de la maniere qui sera 
prescrite par celui-ci, dans les quatre semaines 
qui suivront la fin de chaque periode de trois 
mois, et pour chacune des substances visees par 
la presente Convention, les statistiques de leurs 
importations et de leurs exportations, en prove
nance et a destination de chaque pays au cours 
des trois mois precedents. Ces statistiques seront, 
dans les cas qui pourront etre determines par 
le Comite, envoyees [tar telegramme, sauf si les 
quantites descendent audessous d’un minimum 
qui sera fixe pour chaque substance par le Comite 
central.

$ a H §  bie aSerpaltitiffe eitt S a ttb  n o t ig e n , int 
ih tu fe  beg  S a p r c g  feine S cp d ftu tige it 311 a nb ertt, fo 
toirb b iefeg  fianb . betii f^ 'd T a la itg frp u ft b ie i'tber* 
p ru fte it tjiffertt m itte ile n .

21rtifel 22.
1. ® ie  iB ertr a g g p a r te ien  fo m n te n  iibereitt, baft 

fie bent g e ittr a la u g fcp u ft  itt jeb em  3 apr fp ateften g  
brei ilR oitate (in  ben  u n te r  d if fe r  c  oorg efep eu eit 
$ a H e tt  fiin f S R on o te) nacp S ap reg fd jlu ft in  bev n o n  
bent Slugfcpuft oorgefd jriebettett 2 8e ife  n to g lid jft nod* 
f ta n b ig e  ttttb g en atte  © ta t if t i f e n , b ie fid) a u f bag  
n orp ergep en b e S a p r  begiepen , uberfeitbett tnerben  ttttb 
gtoar © ta t if t i fe n  iib er:

a) $>ie (S rgeugu ng  o o u d to p o p iu m  ttttb K o fa b la tte r u ,

b )  b ie £>erftel(ung ber in  J l a p i t e l l l l ,  S lr tife l 4  b , 
c , g  b iefeg  S lb fo n tn ten g  n orgefep etten  S R itte l  
ttttb b ie fiir berett ig e r fte llu n g  bertnettbeteit 
iltop ftoffe . ® ie  31?engc b iefer S R itte l, b ie fiir  
b ie ip erfteK un g  attberer bitrdp b ag  91bfouttnen  
tiicpt n orgefep etten  ik eb en p r o b itfte  uertnenbet 
tn irb , ift g e tr e im t att^ugebett,

c) b ie iB orrate  ait S R itte ln , b ie  u n te r  k a p i t e l  I I  
ttttb I I I  biefeg  S lb fo m n ten g  fa llen , ttttb in t 
23efip n o n  G m grog p a n b lern  ober im  iBefift beg  
© ta a te g  fin b , unt int S a n b e  fiir attbere a lg  
ftaa tlicp e 23eb iirfn iffe o erb rau d jt gu tnerbett,

d )  b en  9Serbraucp ber itt bett H a p ite lit  II  ttttb I I I  
biefeg  S lbfom utettg  o org efep eu e it DJtittel, aufter  
bent 23ebarf beg © ta a te g ,

e )  b ie SR engett ber in  b iefent S lb fo iitiiten  nor* 
gefepenett SCRittel, b ie in fo lg e  n n e r la u b te r  (Silt* 
ttnb S lu g fu p r b efcp lag n ap m t tuorbett f it tb ; n eb ft  
S litgabett b ar iib er , in  luekper SBeife iiber bie 
b efcp la g n a p m ten  S R itte l n er fiig t tuorbett ift, 
foto ie a lie n  fo n ftig e n  g in ed b ien lid jen  Stuff cpliiffett 
iib er  b ie S e fc p la g n a p n te  ttttb 93ern)enbm tg ber 
b efcp lag n ap m ten  fSRittet.

® ie  u n te r  d if fe r  a, b , c , d , e  o orgefep en ett  
© ta t if t if e n  tnerbett burcp bett ^ en tra la u g fcp itft  bett 
S S ertra gg p a rte ien  iib e r m itte lt  tnerben.

2 . ® ie  9 3 ertra g g p a rte ieu  fon ttite it iibereitt, baft fie 
bent ^ e tttra la u g fcp u ft itt ber n o n  ip m  oorgefcpriebetteu  
SEBeife intter^alD  ber nadp ©dpluft jeb en  9 3 ierte ljap reg  
fo lgettb ett n ier  SBocpeu fiir jebeg  SJRittel, b ag  u n ter  
biefeg  S lb fo u tm en  fa llt , © ta t if t t fe n  iiber ipre C£itt= 
ttttb S ln g fu p r n o n  uttb ttadj jeb em  S a ttb e  iu n erp a lb  
ber b rei o orp ergep en b ett S R oita te  iiberfen b eit tnerbett. 
® ie fe  © ta t if t i f e n  tnerben , fa llg  ber Slttgfcpuft eg be* 
ft im n it , te legrapp ifcp  iib e r tn itte lt  tnerbett, eg fei beu it, 
baft b iefe S R en gen  g er in g e r  fittb a lg  b ie n on  bent 
F jentralaugfcpuft fiir  jeb eg  ilk it te l  fe ftgefep te SRinbeft*  
ittenge.



3. En fournissant les statistiques, conforme- 
mcnti an present article, les gouvernements indi- 
qneront sóparemont les quantites importees on 
achetees en vuo des besoins de 1’Etat, afin qu’ il 
soit possible do determiner les quantites requises 
dans le pays pour les beSoins generaux de la 
medecine et de la science. Le Comite central 
n aura aucun pouvoir de poser des questions ou 
d ’exprimer une opinion quelconque quant aux 
quantites importees ou achetees en vue des besoins 
de l’E tat ou quant a l'usage qui en sera fait.

4. Au sens du present article, les substances 
detenues, importees ou achetees par l’E tat en 
vue d une vente eventuelle, ne sont pas consi- 
derees comme veritablement detenues, importees 
ou achetees pour les besoins de l’Etat.

Article 23.
Afin de completer leś renseignements fournis 

au Comite central au sujet de l’affectation defini
tive donnee a la quantite totale d ’opium existant 
dans le monde entier, les gouvernements des 
pays ou l’usage de 1’opium prepare est tempo- 
rairement autorise fourniront chaque annee au 
Comite, de la maniere qui sera prescrite par 
celui-ci, outre les statistiques prevues a l’article 22, 
trois mois au plus apres la fin de l’annee, des 
statistiques aussi completes et exactes que possible, 
relatives a l’annee precedente:

1. De la fabrication d’opium prepare et des 
matieres premieres employees a cette fa
brication ;

2. De la consommation d ’opium prepare.
II est entendu que le Comite n ’aura aucun 

pouvoir de poser des questions ou d ’exprimer 
une opinion quelconque au sujet de ces statisti
ques et que les dispositions de l’article 24 ne 
seront pas applicables en ce qui touche aux 
questions visees par le present article, sauf si le 
Comite vient a constater l’existence, dans une 
mesure appreciable, de transactions internationales 
illicites.

Article 24.
1. Le Comite central surveillera d’une faęon 

constante le mouvement du marche international. 
Si les renseignements dont il dispose le portent 
a conclure qu’un pays donne accumule des quan
tites exagerees d’une substance visee par la 
presente Convention et risque ainsi de devenir 
un centre de trafie illicite, il aura le droit de 
demander des explications au pays en question 
par l’entremise du Secretaire general de la So- 
ciete des Nations.

2. S’il n ’est fourni aucune explication dans un 
<1 e I a i raisonnable, ou si les explications donnees 
ne sont pas satisfaisantes, le Comite central aura 
le droit d ’attirer, sur ce point, l’attention des
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3. 23ei (Siitlieferuitg bcr © tatiftifen  gentafg biefent 

9(rtifel werben bic Ilegieritngeu  getrem tt bic 50Zeugen 
angebett, bic fiir bie 93ebiivfniffe beg © taateg  eittgc* 
fitprt ober gefauft werben, bnntit eg moglidp ift, bte 
SJiengett feftguftelfen, bie in beut fianbe fiir bie all* 
getneinen Seb itrfn iffe ber iWebigitt unb ber SSiffen* 
fcpaft erforberlicp finb. © er  Qentralaugfdpufj pat feine 
33efugnig, g ragett gu ftellen ober irgettb eitte DKeinuitg 
gu aufjertt itber bie fur bie 33eburfniffe beg © taateg  
eingefiiprtett ober angefauften  SJteugen ober itber ben 
©ebraućp, ber baoott gentacfit wttrbe.

4. ® ie  SJtittef, bie ber © ta a t in 53efip pat, eitt* 
fitprt ober fauft, uttt fie entf. gu oerfoufett, werben  
int ©itttte biefeg Strtifefg nicfpt afg fiir bie Seburfttiffe  
be§ © taatg  int S e fip  befinbficp, eiugefitprt ober an* 
gefauft attgefepen.

Slrtifet 23.
Qur SBernoftftanbigung ber bent Seutralausfcpuf} 

gegebettett Sfuffcpli’tffe iiber bie enbgiiltige 23erwettbitttg 
ber gefautten in ber gangen 9Beft oorpanbeitett Dpiunt* 
m enge werben bie iliegierungen ber Sanber, in benett 
ber ©ebraucp oon gubereitetem O p iu m  norlaufig ge* 
ftattet ift, aKjaprticp bent Sfugfcpufj itt ber non ipttt 
norgefcpriebenett 2Beife aufjer ben in bent Slrtifef 22  
norgefepenett © tatiftifen  fpatefteng 3  2Jfouate nacp 
©cplufg beg Sapreg moglicpft nolfftanbige ttttb ge* 
naite © tatiftifen  iiber bag oorpergepenbe S ap r iiber* 
fenbett, bie betreffen:

1. bie £>erfteHung non gubereitetem O p ium  unb  
bie fiir biefe §erfteU ung nerwenbeten 9topftoffe;

2. ben 23erbraucp non gubereitetem O pium .
@g wirb nereinbart, baf$ ber iJtugfcpufg feine 93e=

fugnig pabett foil, pinficptlidj biefer © tatiftifen  g ra g en  
gu fteften ober irgettb eine 2Jfeinuitg gu auffent, unb  
bafg bie 93eftim m ungen beg Sfrtifefg 2 4  auf bie itt 
biefem Strtifef bepanbelten g ra g en  anwenbbar 
fittb, eg fei betttt, bajj ber Sfugfcpujg gu ber geftftettung  
gelan gt, baft in  betracptlicpem 2Jtafte unerlaubter 
gwifcpenftaatticper £>anbef getriebeit wirb.

Sfrtifel 24.
1. ® er  Qentralaugfcpu^ wirb ftanbig bie 33ewe* 

gttng beg in ternationalen  SJtarfteg iiberwacpen. SSentt 
bie 9fuffcpfitffe, bie er gur SSerfiigung pat, ipn gu 
ber ©cpluftfolgerung gefattgen- faffett, baft eitt be* 
ftim m teg fianb itbertnaftige 3Jiengett eineg -Utittefg, 
bag unter biefeg SIbfomnten fallt, auffpeicpert unb  
auf biefe 3Beife © efapr fauft, eitt 3RitteIpunft beg 
uiterlaubten .‘Qanbefg gu werbett, fo foil er bag iRecftt 
paben, non bent betreffenben Sattbe bttrcp SSennitt* 
lung beg © eneralfefretarg beg SSolferbunbeg ©rffa* 
ruttgen gu forbern.

2. 2Beun innerpafb einer angenteffenen g r if t  feine 
(Srflarung gegeben wirb, ober menu bie gegebettett 
©rflartttigen nicpt befriebigenb finb, foff ber Qetttral* 
augfepttft1 bag Sftecpt paben, bie K egierungen alter



gouverncm entś cle toutos los P arties contractnnt.es 
ainsi quo cello du Conseii do la Societe des 
Nations, e t de rocomm andnr qtt’aucune nouvollo 
exportation des substances auxquelles s’applique 
la presente Convention, ou de l ’uno quelconque 
d ’entre elles, ne soit effectuee. a destination du 
pays en question, jusqu’a ce quo le Comite ait 
signale qu’il a obtenu tous les apaisem ents quant 
a la situation dans ce pays en- ce qui concerne 
lesdites substances. Le Comite central notifiera 
en meme tem ps au gouvernem ent du pays in 
teresse la recom m andation qu’il a faite.

3. Le pays interesse pourra porter la question 
d ev an t le Conseii de la Societe des Nations.

4. Tout gouvernem ent d ’un pays exportateur 
qui ne sera pas dispose a agir selon la recom m an
dation  du Comite central pourra egalem ent porter 
la question devan t le Conseii de la Societe des 
Nations.

S ’il ne croit pas devoir le faire, il inform era 
im m ediatem ent le Comite central qu’il n ’est pas 
dispose a so conform er a la recom m andation du 
Conseii, en  donnant, si possible, sos raisons.

5. Le Comite central aura le droit de publier 
un rapport sur la question et de le com m uniquer 
au Conseii, qui le transm ettra  aux gouvernem ents 
des Parties contractantes.

6. Si, dans un cas quelconque, la decision du 
Comite central n e s t  pas prise a l ’unanim ite, les 
avis de la m inorite devront egalem ent etre 
exposes.

7. T out pays sera invite a se faire representer 
aux seances du Comite central au cours des- 
quelles est examinee une question l ’in teressant 
directem ent.

A rticle 25.

Toutes les P arties contractantes auront le droit, 
a titre  amical, d ’appeler l ’a tten tion  du Comite 
sur toute question qui leur paraitra  necessiter 
un  examen. ’Poutefois, le present article ne 
pourra etre in terp re ts  comrne S tondantles pouvoirs 
du Comite.

Article 26.
E n ce qui concerne les pays qui ne sont pas 

parties a la presento Convention, le Comitee 
central pourra prendre les mesures specifiees 
a l’article 24 dans le cas ou les renseignem ents 
dont il dispose le po rten t a conclure qu’un  pays 
donne risque de devenir un  centre de trafie 
illicite; dans ce cas, le Comite p rendra les m e
sures indi,quees dans l ’article en  question en ce 
qui concerne la notification au pays interesse.

Les alineas 3, 4 et 7 de l’article 24 s’appli- 
queront dans ce cas.
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S B c r tr a g ś fia r te ie u  fo to ic  bcit 31at bed  9 3 b lfe r b u n b e d  
Ijiero u f a u fin e r ffu m  311 m a d je n  m ib  o o r 3 it fd j la g e n , 
bnf] fe itte  n ctte  91 n s f ul) r b o n  O Jfittelu  o b e r  eitteS  b er  
3,U itte(, a u f  b ie  fid) b iefeS  2 lb fo in m e n  b e lie f)! , u ad ) 
bent in  $ r a g e  fo n tm e n b e n  f ia ttb e  e r fo lg t ,  fo ln ttg e  ber  
?(u §fd )u j3 n id jt  b e fa u n t  g tftt, bafj cr  i'tber b ie  <Sad)= 
(a g e  itt b ie fen t C a ttb e  in  33egitg  nttf b ie  b e fa g te n  
D Jiittel b e r u lj ig e n b e  9 lu 3 f i in f te  cr fja lte n  Ijat. © e r  
^ e u tr a la u s fd ju f ;  to irb  b ie  3 le g ie r u t tg  b e§  b e tre ffeu b en  
P a ttb e S  g le id jg e it ig  o o it  b en t fe itter fe ifS  g e n ta d jte n  
iB o r fd j la g e  in  f l e n u t n iS  fejjeit.

3 . © a §  b e lr e ffe ttb e  i ia n b  fa m t  b ie  fo r a g e  o o r  b en  
3 la t  b e§  S S o lfer b tm b e S  b r in g e n .

4 .  (S b en fo  fatttt jeb e  3 te g ie r u u g  eitteS  9(u§fu()r=  
la n b c S , b ie  itid )t b erc it  ift, b en t 9 3 o r fd jla g e  beS  
3 e n tr a la u § fd ju f fe §  g en id j)  j u  fja n b e lit , b ie  g r a g e  o o r  
b en  3 ia t  b e§  5 8 o lfe r b u n b e §  b r it tg e n .

3 B en tt fie  n te itt l, e§  n id jt  tu n  311 t ttu ffen , ()nt fie 
iu tO er3 u g lid )  bett ^ e n ita la itS fd ju f )  b a o o n  in  t a n t t t t ó  
311 feljett, bafj fie  u id )t  g e n e ig t  if t , fid) ttad) b en t  
9 3 o r fd jla g e  b e§  2 lit§ fd ju ffe§  3 n  r id )te u  ttttb , toetttt 
m o g lid j ,  if)re © r itn b e  b a fiir  a n s u g e b e tt .

5 .  © e r  Q e n tr a la u s fd fu fe  fo i l  b e r e d jtig t  fe iit, e itten  
23erid jt fib er  b ie  g r a g e  8 U O ero ffen tlid je it u n b  if)it, 
ben t 31ate  in itg n te i le n , b er  ifjtt b en  t f te g ie r u n g e u  ber  
S S e r tr a g S p a r te ie n  u b e r in it te tn  to irb .

6 . S S en tt b er  3 3 efd jlu f3 beS  3 e > d r a la u § fd ) it f fe §  in  
ir g e n b  e itten t g a t t e  o id )t  e iit f t iu tm ig  g e fa fjt  to irb , 
n iu ffe it  attdj b ie  21 ttfid )teit b er  2 U in b e r l)e it  b a r g e le g t  
to erb en .

7. ^ e b e ś  S a n b  to irb  m tfg e fo r b e r t , fid) b ei bett 
© ilp tu g e t t  b e§  3 eo tr a l QUśftf)itffe§ , m ^ e n e u  e i u e  
fo r a g e  oo tt u n m it te lb a r e m  ^ n te r e f fe  e r o r te r t  to irb , 
o e r lr e te t t  311 la f fe n .

9 (r tife (  2 5 .
S id e  9 S e r tr a g S p a r te ie it  f)a b en  b a §  fr e u n b fd )a ft lid )c  

31ed)t, b ie  S lu fm e r f fa in fe it  b e§  9 (u § fd ju ffe§  nttf jeb e  
fo r a g e  311 le t tfe n , b ie  ilfrer  2 (n fid )t  n ad ) eitter  ^ r u f u t t g  
b eb a rf. © ie f e r  9 'frtife l b a r f  a b er  n id jt  bafjitt nu§«  
g e le g t  to erb en , baf) er b ie  S e f u g n i f f e  b e s  2I u 8 fd ju ffe§  
e n o e it e r t .

2 ( r t i f c l  2 6 .
2 8 a §  b ie  S a n b e r  a n la t tg t ,  b ie  u id )t  tj>artei b iefe§  

9 ( 6 fo n tu te n §  ftttb, fo fatttt b er  3 e n tr a la u s fd ) it f 3 b ie  in  
9 (r t i f e l  2 4  tta ljer  g e n a n n te it  9J ta fen a l)in en  e rg re ifc tt, 
fa l l§  b ie  311 fe itter  S S er fiig m tg  fte lje tib e n  9(ufjrf)litffe  
if)tt 311 b er  © d j lu f j fo lg e r u n g  g e la u g e n  la f fe n , b af3 eitt 
b e ft in n n te g  2 a n b  © e fa ljr  Id u ft, eitt fU fit fe lp u n ft  bed  
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2 ( r t i f e l  f)in fid jtlid j b er  S S en a d jr id jtig u n g  b er b e te i l ig te u  
f la ttb e r  a itg eg eb c ite tt  d tfa jp ta ljm c n  erg re ife tt.

p i t  b iefen t $ a f l e  fin b ett b ie  2 (bfa(3e 3 ,  4  u n b  7  
beS 2 lr t i fe l§  2 4  9 1 ttto en b u n g .



lfil
Article 27.

Le Comite central presontera cliaquo an nee 
aa Conseil de la Societe des Nations un rapport 
sur ses travaux. Ce rapport sera publie et com
munique a toutes les Parties contractantes.

Le Comite central prendra toutes les-mesures 
necessaires pour que les evaluations, statistiques, 
renseignements et explications dont il dispose, 
eonformement aux articles 21, 22, 23, 24, 25 ou 
26 de la presente Convention, ne soient pas 
rendus publics d’une maniere qui pourrait faciliter 
les operations des speculateurs ou porter atteinte 
au commerce legitime de l’une quelconque. des 
Parties contractantes.

( hapitre VII. — Dispositions generates.
Article 28.

Chacune des Parties contractantes s’eno-aeeo  o

a rendre passibles do sanctions penales adequates, 
y  compris, le cas echeant, la confiscation des 
substances, objet du delit, les infractions aux 
lois et reglements relatifs a l’application des 
dispositions de la presente Convention.

Article 29.
Les Parties contractantes examineront dans 

l’esprit le plus favorable la possibilite de prendre 
des mesures legislatives pour punir des actes 
connnis dans le rossort de leur juridiction en vue 
d’aider ou d’assister a la perpetration, en tout 
lieu situe hors de leur juridiction, d un acte 
constituant une infraction aux lois en vigueur 
en ce lieu et ayant trait aux objets vises par la 
presente Convention.

Article 30.
Les Parties contractantes se communiqueront, 

par l’intermediaire du Secretaire general de la 
Societe des Nations, si elles ne Font deja fait, 
leurs lois et reglements concernant les matieres 
visees par la presente Convention, de merne que 
les lois et reglements qui seraient promulgues 
pour la mettre en viguer.

Article 31.
La presente Convention remplace, entre les 

Parties contractantes, les dispositions des cha- 
pitres I, III et Y de la Convention signee a 
La Haye le 23 janvier 1912. Ces dispositions 
resteront en vigueur entre les Parties contractantes 
et tout Etat partie a la Convention de La Haye, 
et qui ne serait pas partie a la presente Con
vention.

Article 32.
1. Afin de regler, autant que possible, a 1’ami

able les differends qui s’eleveraient entre les 
Parties contractantes au sujet de Interpretation 
ou de l’oxecution de la presente Convention et 
qui n’auraient pu etre resolus par la voio diplo
matique, les Parties en litige pourront, preable-

S lr tife l 2 7 .
® e r  3 eu tr a la u § fcp u f}  m irb bent SRate be§ 9S5lfcr»  

buttbeS in  jeb em  S a p r e  e in en  S e r i a l  uber feine  
2 lr b e ite n  o o rleg ett. SDiefer 23ericpt m irb oeroffen tlicp t  
u n b  a lie n  9 3 ertr a g § p a r te ien  iib e rm itteU  w erb en .

® e r  Q eutralau S fcp u fi m irb a lle  n o tm e n b ig e n  311afp 
n a p n ten  erg re ifen , b a m it b ie © tfja p u n g eu , © ta t if t i f e n ,  
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bafj baburdj bie © efcp afte  b er © p e fu la t io n  n n te r ftiiljt  
ober bent er la u b te n  £>anbet irgettb  e in er  ber 21er= 
tr a g § p a r te ie n  2 lbbrudj g e ta n  w irb .

Mapitcl V II. — 2Klgenteinc 'Heitimmuitgcu.
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biefe§  S lb fo m n te n  in  J fra ft 311 fepeit, 3JtitteiIung  
ntadjen.

S lr tife l 3 1 .
SDiefeg 2 lb fo n tn ten  erfept ttn ler  ben  9Sertrag3=  

p a r te ie n  bie 3 3eftiin m u n g en  ber k a p i t e l  I ,  I I I  u n b  V  
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m ent a toute procedure judiciaire ou arbitrale, 
soumettre ces differends, pour avis consultatif, 
a l’organisme technique que le Conseil de la 
Societe des Nations designerait a cet effet.

2. L ’avis consultatif devra etre formule dans 
les six mois a compter du jour ou 1’organisme 
dont il s'agit aura ete saisi du differend, a moins 
que, d’un commun accord, les Parties en litige 
ne decident de proroger ce delai. Cet organisme 
fixera le delai dans lequel les Parties auront a 
se prononcer a l egard de son avis.

3. L ’avis consultatif ne -liera pas les Parties 
en litige, a moins qu' il ne soit accepte par cha- 
cune d’elles.

4. Les differends qui n ’auraient pu etre regies 
ni directement, ni, le cas echeant, sur la base 
de l’avis de l’organisme technique susvise, soront 
portes, a la demande d’une des Parties au litige, 
devant la Cour permanente de Justice Inter
nationale, a moins que, par application d’une 
convention existantc ou en vertu d ’un accord 
special a conclui’e, il ne soit procede au reglo- 
ment du differend par voie d’arbitrage ou de 
toute autre maniere.

5. Le recours a la Cour de Justice sera forme 
ainsi qu’il est prevu a l’article 40 du Statut de 
la Cour.

6. La decision prise par les Parties au litige 
de le soumettre, pour avis consultatif, a l’or- 
ganisme technique designe par le Conseil de la 
Societe des Nations, ou de recourir a l’arbitrage, 
sera communiquee au Secretaire general de la 
Societe et, par ses soins, aux autres Parties con- 
tractantes, qui auront le droit d ’intervenir dans 
la procedure.

7. Les Parties au litige devront porter devant 
la Cour permanente do Justice Internationale 
tout point de droit international ou toute question 
d ’interpretation de la presente Convention qui 
pourra surgir au cours de la procedure devant 
1’organisme technique ou le tribunal arbitral 
dont cet organisme ou ce tribunal estime- 
rait, sur demande d ’une des Parties, que la so
lution prealable par la Cour est indispensable 
pour le reglement du differend.

Article 33.
La presente Convention, dont les textes 

franęais et anglais feront egalement foi, portera 
la date de ce jour et sera, jusqu’au 30 septembre 
1925, ouverte a la signature de tout Etat repre
sente a la Conference ou fut elaboree la presente 
Convention, de tout Membre de la Societe des 
Nations et de tout E tat a qui le Conseil de la 
Societe des Nations aura, a cet effet, communi
que un exemplaire de la presente Convention.
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fctljreit e in le ite it, biefe © tre itf ra g e it  gtoedg 2tb g ab e  
eineg b e ra te n b e tt © u ta d jte n g  ber tedjuifdjeit D rg a tti*  
fa tio it u n te rb re ite n , bie b e r d ta t  beg 33olferbuttbeg  
gu b iefent g ra e d e  begeidjiteit m irb .

2 . S )ag  B eratenbe © u ta d jte ti  lituj) it tt te rfp lb  non  
fed)g SDloitaten aBgegeBen m erbett, u u b  gm ar bott 
bem  S a g e  a n  gered jtte t, a n  bent bie © tre i tf ra g e  Bei 
ber in  33etrad jt fo n tm en b en  O rg a n is a tio n  a ttf jang ig  
g en tad jt m o rb en  iff, m ofern  bie ftre ite n b e n  ip a r te ie n  
n id jt  in  g em ein fan tem  © in o e rn e fp te tt  eitte aS erlang ern ttg  
biefer 3 -rift Befdjliefjetx. © iefe  D rg a n if a tio n  ' m irb  
bie g r i f f  be ftim m en , iu n e r lja lb  b e re r bie ^fSarfeiett 
fid) gu iljrem  © u ta d jte n  d u f;e rn  n tiiffen .

3 . © a §  b e ra te n b e  © u ta d jte n  foil fitr bie ftreiten* 
bctt 'p a rfe ie it  n id jt  b inb en b  fein , eg fei bentt, b a p  
jebe n o n  ifjuett eg a n e rfe n n t.

4 . ® ie  © tre itf ra g e it, bie m eber u n m it te lb a r  ttod), 
gegebenettfaflg , a u f © ru n b  beg © u ta d jte n g  ber obett 
e rto a fjn ten  tedjuifdjeit D rg a n if a t io n  g e lo ft inerben  
fo n n te n , finb  a n f S tn tra g  e iner ber f tre ite n b e n  ‘p a r*  
te ien  n o r  ben  fta ttb ig e n  in te rn a t io n a le n  © erid jtg ljo f 
gu b rin ge it, tuofern  n id jt  bu rd ) 2In to e n b u n g  eitteg 
befteljenben SXbfonttttenS o b er a u f  © ru ttb  citteS git 
fd jliefjettben © o n b e ra b fo tn m e n g  eitte d teg e tu n g  ber 
© tre i tf ra g e  im  SBege ber © d jieb g fp red ju n g  ober itt 
fo n ftig e r 2Beife n o rg e tto m n te n  m irb .

5 . ® e r  2ln t r a g  a n  ben  © erid jtg ljo f ift in  ber 
2Beife 311 fte lten , inie in  2 lr tife l 4 0  beg © ta tu tS  beg 
© erid jtg ljo fg  bo rgefeljen  ift.

6 . S )e r  n o n  ben  ftre ite n b e n  p a r t e i e n  gefafjte 23e= 
fdjlufj, bie © tre i tf ra g e  ber n o n  bent Dtat beg 95oIfer= 
buttbeg  begeid jneteu  ted ju ifd jeit D rg a n if a tio n  gtoedg 
SIBgaBe eitteg b e ra te n b e n  © u ta d jte n g  git u n te rb re ite n  
ober e incn  © d jieb g fp ru d j a n g u ru fe n , ift bent © enera l*  
fe f re ta r  be§ S SoIterbunbeg m itg u te ile n  u ttb  burd) 
b iefen ben  u b rig e u  S B ertrag g parte ien , b ie bag  Dtedjt 
fjaben, in  bent 9Serfa^rett gu n e rm itte ln .

7 . ® ie  ftre iten b en  p a r t e i e n  n tiiffen  jebe inter* 
u a tio n a le  D iedjtgfrage ober jebe g r a g e  ber 2 lu g leg u ttg  
biefeg 2Ib fo m n ten g , bie a u f ta u d jt , tndl)renb bag  iBer* 
fafjren  bie tedjnifdje D rg a n if a tio n  ober @ d)iebggerid jt 
befdjćiftigt, bent f ta ttb ig en  in te rn a t io n a le n  ©ericfjtg* 
Ijof u n te rb re ite n , inetttt bie D rg a n ifa tio n  ober bag  
© d)iebgqerid )t a u f 2 tn fra g e  e in e r ber p a r t e i e n  er= 
f liir t, bafg bie o o rlje rige  © tttfd je ib itng  b u rd j ben  ©e= 
rid )tg b o f gtttedg D tegelung b er © tre itf ra g e  u n b e b in g t 
tto ttu en b ig  ift.

Strtifel 33.
® iefeg  2lb fo n tu te n , beffen frangoftfcf)er u ttb  eng* 

lifd je r S B o rtla itt itt g leid jer SBeife n tap g eb en b  ift, 
t r a g t  bag  2 )a tu m  beg Ijeu tigen  S a g e g  u ttb  to irb  big 
gum  30 . S e p te m b e r  1 9 2 5  fu r  jebett © ta a t  gttr H itter* 
geid jn ttng  offett fein, ber a u f  ber Ś lonfereug o e rtre te u  
getoefen ift, a u f ber biefeg 2Ib fo m m e n  a u g g e a rb e ite t 
n u trb e , ttn b  fe rtte r fitr jebeg  DJtitglieb beg DSblfer* 
bu ttbeg  ttn b  fitr jebett © ta a t ,  bent b e r d ta t  beg SSolfer* 
bttttbeg gu biefent $ m e d  eittett 21 bb ru d  biefeg 2 lb* 
fon tm eitg  iiberfeubet.



Article 34.
La presente Convention est sujette a ratifi

cation. Les instruments de ratification seront 
deposes aupres du Secretaire general de la Societe 
des Nations, qui en notifiera le depot aux Mem- 
bres de la Societe des Nations signataires de la 
Convention, ainsi qu’aux autres Etats signataires.

Article 35.
A partir du 30 septembre 1925, tout Etat 

represente a la Conference ou fut elaboree la 
presente Convention et non signataire de celle- 
ci, tout Membre de la Societe des Nations et 
tout E tat auquel le Conseil de la Societe des 
Nations en aura, a cet effet, communique un 
exemplaire, pourra adherer a la presente Con
vention.

Cette adhesion s’effectuera au moyen d’un 
instrum ent communique au Secretaire general de 
la Societe des Nations, et qui sera depose dans 
les archives du Secretariat. Le Secretaire genera] 
notifiera immediatement ce depot aux Membres 
de la Societe des Nations signataires de la Con
vention, e t aux autres Etats signataires, ainsi 
qu’aux Etats adherents.

Article 36.
La presente Convention n ’entrera en vigueur 

qu apres avoir ete ratifiee par dix Puissances, 
y  compris sept des Etats qui participeront a la 
nomination du Comite central, en conformite a 
1 article 19, dont au moins deux Etats membres 
permanents du Conseil de la Societe des Nations. 
La date de son entree en vigueur sera le quatre- 
vingt-dixieme jour apres la reception, par le 
Secretaire general de la Societe des Nations, de 
la derniere des ratifications necessaires. Ulteneu- 
rement, la presente Convention prendra effet, en 
ce qui concerne chacuno des Parties, quatre- 
vingt-dix jours apres la reception de la ratifica
tion ou de la notification de l’adhesion.

Conformement aux dispositions de l’article 18 
du Pacte de la Societe des Nations, le Secretaire 
general enregistrera la presente Convention le 
jour de son entree en vigueur.

Article 37.
Un recneil special sera tenu par le Secretaire 

general de la Societe des Nations, indiquant 
quelles Parties ont signe ou ratifie la presente 
Convention, y  ont adhere ou l’ont denoncee. 
Ce recueil sera constamment ouvert aux Parties 
contractantes et aux Membres de la Societe, et 
publication en sera faite aussi souvent que possible, 
suivant les indications du Conseil.

Article 38.
La presente Convention pourra etre denoncee 

par notification ecrite, adressee au Secretaire 
general de la Societe des Nations. La denon-
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S frtife l 3 4 .

SDiefeg 3 lb fo n tm en  iff b o n  ber ffta tiftfa tio n  ab= 
p a ttg ig . ® ic  S K a tififa tio n gn rfu n b en  toerbett bet bent 
© e n e r a lfe fr e ta r  beg S lo lferb u n b e g  n ie b e r g e le g t  toerben , 
ber bie iB iitg lieb er  b eg  93b lferb u nb eg , b ie  b iefeg  31b= 
fom tn en  nntcrgetcCjnet Ijctben, fo to ie  b ie a n b er en  unter=  
je icp n eten  © ta a te n  b on  ber .‘o in te r le g u n g  in  A lenntniS  
fep en  toirb.

S lr tife l 3 5 .
9iacp bent 3 0 . S e p te m b e r  1 9 2 5  fa n tt jeber © to o t ,  

ber a itf ber J fon feren g  b ertreten  getoefen  ift, a n f ber  
biefeg  3 lb fo n tin en  a u g g e a r b e ite t  uutrbe, nttb ber eg 
nicpt u n terje icp ttet p a t, jeb eg  307itglieb beg 9Solfer= 
buttbeg nttb jeb er  © t a a t ,  betn  ber 9 ia t  beg 9Solfcr= 
buttbeg 311 b iefem  Q iuetf eittett 3Tbbrtt(f beg  S lbfotnnteitg  
u b ern titte lt, ip m  b eitreten .

® ie fe r  3 3e itr itt e r fo lg t  bttrcp eitte fcpriftticpe 3Jiit= 
te iln n g  a n  b en  © e n e r a lfe fr e ta r  beg S lo lfe r b n n b e g , bie 
in  b en  3 lrcpioeii beg © e fr e ta r ia tg  n ie b e r g e le g t  m irb. 
® e r  © e n e r a lfe fr e ta r  toirb b ie  S ftitg lieb er  beg  33blfer= 
b n n b eg , b ie  b ag  S lb fo n tm en  m tterge iip n et pabett, nttb  
bie a n b eren  untergeidpneten  © ta u te n  fom ie bie bei= 
g etre ten en  © ta a t e n  unoergiigtidp  b o n  b iefer § iitter =  
leg ttitg  in  i t e n n t n is  fepen.

3 lr t ife l  3 6 .
® ie fe g  3 lb fo in n ten  tr it t  erft ittX lraft, nacpb em  eg 

b o n  10  Sftadpten ra tifig ier t toorb en  ift, b a r u n ter  
n iiiffen  7  boit ben  © ta a te n  feitt, b ie getttajg S trtife l 1 9  bei 
ber © rn ettn u n g  beg Q entratau fcp u ffeg  m itm ir fen  nttb  
b on  b iefen  to ieb eru m  m in b eften g  2  © ta a te n  ftćinb ige  
S Jtitg lieb er beg  91atg beg SBblferbuttbeg feitt. ® a g  
® a t u m  beg S n fr a ft tr e te n g  b iefeg  3 lb fo m tn en g  ift ber  
n eu n g ig fte  £  a g  ttacp © in g a n g  b er lep teit ber erforber*  
lidpett 9 ia t if ifa t io n g u r fn n b e n  beim  © e n e r a lfe fr e ta r  beg  
S lb lfer b u n b eg . © p a te r  toirb  b iefeg  S lb fo n tn ten  fur jebe  
p a r te j  item tgig  S a g e  nacp bent © tttp fan g  ber 3tati=  
f ifa tio n g itr fn n b e  ober ber 2 3 e itr ittg er fla r n n g  toirffant.

® e r  © e n e r a lfe fr e ta r  toirb  gentajg bett 33eftiin im tn gen  
beg 3 tr tife lg  1 8  ber SS olferb u ttb fap un g  b iefeg  3lb= 
fo m n ten  ant ® a g e  fein eg  A n fr a fttr e te n g  e in tr a g e n .

31rtifel 3 7 .
® e r  © e n e r a lfe fr e ta r  beg 9 3 o lferb u n b eg  toirb  eitt 

b efon b ereg  93ergeicpnig fiipren , a u g  bent erfidptlidp ift, 
toelcpe ip a r te ie n  b iefeg  S lbfotttnten  u ntergeicpnet ober  
r a tifig ier t p a b en , iptn b e ig e tre ten  fittb ober eg aufge*  
f iiitb ig t  pabett. ® ie fe g  93ergeidpnfg toirb  ben  93er= 
tr a g g p a r te ie n  u n b  b en  3JiitgIieb ern  beg 93b lferb itnb eg  
jeb ergeit gug iing licp  fettt u n b  je nacp ben  3 1ntoeifungen  
beg 3 ia tg  Jo o ft toie ntbglidp oerb ffen tlicp t toerbett.

3 lr t ife l  3 8 .
© ie fe g  3(bfontn tett fa n tt bttrcp eitte fcpriftlicpe an  

bett © e n e r a lfe fr e ta r  beg tB o lferb nttb eg  gericptete W i t =  
te iln n g  a u fg e f iin b ig t  toerben . ® ie  $ u n b ig u n g  toirb
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ciation deviendra effective an an apres la date 
de sa reception par le Secretaire general ct n aura 
d’effet qu’en ce qui concerne l’Etat denoncant.

Le Secretaire general de la Societe des Nations 
portera a la connaissance de chacun desMembres 
de la Societe des Nations signataires de la Con
vention ou y ayant adhere, ot des autres Etats 
qui sont signataires ou qui y ont adhere, toute 
denonciation reęue par lui.

Article 39.
Tout E tat participant k la presente Convention 

pourra declarer, soit au moment de sa signature, 
soit au moment du depot de sa ratification ou 
de son adhesion, que son acceptation de la 
presente Convention n ’engage pas, soit l’ensemble, 
soit tel de ses protectorats, colonies, possessions 
ou territoires d’outre-mer soumis a sa souver- 
ainete ou a son autorite, ou pour lequel il a 
accepte un mandat de la Societe des Nations, et 
pourra, ulterieurement et conformement a l’article 
35, adherer separement au nom de l’un quelconque 
de ses protectorats, colonies, possessions ou terri
toires d’outre-mer, exclus par une telle declaration.

La denonciation pourra egalement s’effectuer 
separement pour tout protectorat, colonie, posses
sion ou territoire d’outre-mer; les dispositions de 
l’article 38 s’appliqueront a cette denonciation.

En foi de quoi les plenipotentiaries susmen- 
tionnes ont signe la presente Convention.

Fait a Geneve, le dix-neuf fevrier 1925, en 
une seule expedition qui sera deposee dans les 
archives du Secretariat de la Societe des N ations; 
copie certifiee conforme en sera remise a tous 
les Etats representes a la Conference et a tout 
Mcmbre de la Societe des Nations.

Albanie B. Blinishti
Allemagne H. von Eckardt

Sous la reserve annexee au 
proces-verbal de la seance 
pleniere du 16 fevrier 1925. 
H. v. E.

Belgique Fernand Peltzer
Dr. Ferd. De Myttenaere 

Empire Britannique Malcolm Delevingne 
Australie M. L. Shepherd
France G. Bourgois

A. Kircher 
Le Gouvernement franęais est oblige 

de faire toutes ses reserves en 
ce qui concerne les Colonies, 
Protectorats et Pays sous man
dat, dependant de son autorite, 
sur la possibility de produire 
regulierement dans le delai stricte- 
ment imparti, des statistiques 
trimestrielles prevues a l'alinea 
2 de Particle 22. G. B. A. K.

ein  g a p r  ttacp bent I  a ge  be§ (S iitgaitgS  b iefer 3Ktt* 
te ilu n g  bet bent © e n era lfe fre td r  u u rffan t uttb gtoar 
ttur fiir  ben a u ffu ttb ig ettb eit © ta a t .

® e r  © e n e r a lfe fr e ta r  be§ 9 S otferb u nb e§  toirb  jeb eś  
ber S ftitg lieb er  be3 9 5 o lferb uttb e§ , b ie b ie fe ś  2t5= 
fotttntett u u terge id jn ct p ab en  ober if)tit b e ig e treten  
fittb, uttb  jebett ber a itb cren  © ta a te n , bie eS ittttcr= 
geidjnet f)abeit ober ip tn  b e ige treten  fittb, n o n  jebcr  
bei if)ttt eittgef)ettben S tu u b ig u n g  in  S ten titiii§  fepett.

S frtife l 3 9 .
g e b e r  ntt b iefetn  S lb fo ittm en  te iln ep m en b e  © ta c it  

fatttt eittiueber bei ber U n tergeicp n u n g  ober bei ber 
§ in t e r le g n n g  fe in er  9 la t if ifa t io n § u r fu n b e  ober bei 
feinent 9 3eitritt e r fla ren , bajg feine 2 ln n a p tn e  biefe§  
9 lb fo n iitte it§  eu ttoeber fitr b ie g efa tn ten  ober fur be= 
ftim m te  fein er ^ S roteftorate , S to lo n ien , itberfeeifcpen  
23efip u n g eu  ober © e b ie te , b ie fe in er  © o u o e r d n ita t  
ober S tu to r ita t  u n terftep cn , ober fitr b ie er e in  9Jtan b at 
be§ 2 3 o lferb u n b e§  u b ern om ttteit p at, n icpt oerb iublicp  
ift, uttb fatttt fp ater  gentajg 2 lr t ife l  3 5  g e tr e n n t ittt 
s ta m e n  euies? jebett fe in er  S fk o tefto ra tc , S to lo n ien ,  
nberfeeifcfjett 2 3 efij3u n g e n  ober © e b ie te , b ie  burd) eittc 
folcpe (S rfla ru n g  auS gefcp loffen  too rb en  fittb, b e itretcn .

® ie  J tu n b ig u n g  fa u n  g le ic p fa llś  g e tren n t fitr jcbc§  
^ r o t e f t o r a t ,  jebe .S tolon ie, itberfeeifdje 2 3 efij3ttng  ober  
© e b ie t  er fo lg e tt: ® ie  2 3 eftin tm u n geu  be§ 2 lr t if e lś  3 8  
fittben  a u f b iefe S tu u b ig u n g  S ln to etib itn g .

Q u  U rfu n b  beffcn  pab en  bie ita d )g en a n n te u  23e= 
o o llm a cp tig ten  biefeS S lb fo m in eu  uutergeicpnet.

© efcpepett in  © ettf, a m  n eu n g ep n ten  g e b r u a r  1 9 2 5 ,  
in  eitter e ittg igen  2 Iu s fe r t ig u n g , b ie itt bett 9 lrd jioen  
be§ © e fr e ta r ia t§  be§  25olferbuttbe§  p in te r le g t  toerben  
to ir b ; eitte en tfp red )en b e b e g ta u b ig te  2tbfcprift b erfe lśe tt  
toirb a lie n  © ta a te u , b ie a u f ber S toitfereng oertreten  
toa rcn , uttb a lie n  9 J iitg lieb eru  be§ 93b lferb u u b e§  
iib e rfa n b t toerben .
2 llb attiett geg. 23. 23 liu ifp ti
® e u tfd ) la n b  geg. £ .  o . e d a r b t ,  m it bent

SBorbepalt, ber bent b^rotofo ll 
ber SB oU oerfautm lung b om  
1 6 . g e b r u a r  1 9 2 5  b e ig e fu g t  
toorbett ift. £>. o . CL

SSelgien  geg. g e r n a u b  ^5elfeer
geg. g e r b .  be D Jtpttenaere

93ritifcpeS 9icid) geg. 3 M c o l m  © e le m n g n c
S lu ftr a lie u  geg. 2 .  © p ep p erb
g r a n fr e id )  geg. © .  2 3o u rgo i§

geg. SI. Stirdjer.
® ie  frangbfifdje S le g ie n tn g  ift g e n o tig t ,  

pitificptlicp ber S to lo n ien , Sj3rotefto= 
ra te  uttb 8 K a n b a tla n b er , b ie iprer  
2 lu to r ita t  m tterftep eit, jeg lid je  S3or= 
bepatte gu m acpett in  23egug a u f  
bie S ftog licp fe it ber regeltndfg igeit  
P o r ta g e  ber in  2I6faig2 b e S 9 lr t ife l§ 2 2  
oorgefeljettett o ie r te ljd p r lid jen  © ta -  
tift ife u  ittn erp alb  bet gen att oor= 
gefdjriebcuett g r i f t .  © • 93. 21. St'.
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(1rece

Japon

Luxembourg
Pays-Bas

Perse
Angelino

Pologne
Portugal

Siam

Ad referendum 
Yassili Dendramis 
S. Kaku.
Y. Sugimura 
Ch. Gf. Yermaire 
v. Wettum 
J. B. M. Coebergl 
A. 1). A. de K at 
Ad referendum et sous re
serve de la satisfaction qui 
sera donnee par la Societe 
des Nations a la demando 
do la Perse exposee dans 
son memorandum. O.D.C.24. 
Prince Arfa-ed-Dovleh 
Mirza Hiza Khan 
Chodźko
A.M. Bartholomeu Ferreira 
II. J. Rodrigues 
Damras

A n  n e x e .

© rie d jc i t l a n b

S a p a i t

Y'ltx.embuvp
SK'icbcrlanbe

SPerficit

Spoleit
portugal

Octant

A d  referendum geg. SSoffili 
® e n b ra m i§  
geg. <5. H aftt 
geg. 3)- © u g in tn v a  
geg. SI). ©. SSerm aire 
geg. n. SB ettnm  
geg. A- 33. 9 h . tioebergf) 
geg. 31. ® . 3f. be H a t  3 lngeliiio  
A d referendum U l lb  U O l'b e fja tt*  
lid) b e r $ o lg e , bie b e r 936lfev* 
b ttnb  bem  n o n  Sfierfieit in  feiiter 
® e itffd )rif t 0 .  ® . (£. 2 4  ge* 
fted ten  3 In tra g e  geben  foil.

geg. Spring 3(rfa  = eb = ® ottIelj 
SDIirga dii.ga HI) a  it 

geg. (£t)obgfo
geg. 31. SOI. 33artf)o tom eu  
Tyervciva, geg. S lt.S . S)iobrigite3 
geg. ® a n tr a § .

'Jt n I a ti c.

M o d c l o  d o  c e r t i t i c a t  d ' i m p o r t a t i o n .

C o n v e n t i o n  i n t e r n a t i o n a l e  de  1’o p i u m.  

No. Cerfificat officiel d ’importation.
Nous certifions par la pre-

quesente le Ministere du
............................ ■. charge de
l’application de la loi sur 
les stupefiants vises par la 
Convention internatio n ale 
de 1'opium a approuve 
l’importation par:

DJiafter fiiv bie (*tufit()tl>cjd)ciuiguiig.
3  it t  e r  it a  t i o n  a  I e § 0  p i n  m  a  b f o n t  m e it.

Shr. 3 1 m t l i d )e  ( S i n f u l j r b e f d j e i n i g u n g .
3 8 i r  befd je in igen  I j ierm it ,  

baR b a §  SDfinifterium be§
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , b a §  rnit  ber
® u rd j fu f ) ru n g  be§ ©e[epe§  h b e r  
bie in  bent i n t e r n a t i o n a l e n  
O p i i tm a b f o m n te n  norgcfefjettett 
9 3 e ta u b u n g 3 m i t t e l  b e a n f f i a g t  
iff, bie S i i t f i tp r  burd)

a) Nom, adresse et 
profession de l’im- 
portateur.
b) Description e- 
xacte du stupefiant 
e t quantite desti- 
nee a l’importa- 
tion.
c) Nom et adresse 
de la maison du 
pays exportateur 
qui fournit le stu
pefiant.
d) Indiquer toutes 
les conditions spe- 
ciales a observer; 
mentionner, par 
exemple, quo le 
stupefiant ne doit 
pas etre expedie 
par la poste.

a) Shame, 
n n b  93critf

3lnfd)rif t  
be§ CSitm

a) .................. .................. fuf)rf)anb(cv3.
b )  Gleitane 33efd)rei* 
b u n g b e § 9 3 e td u b u n g § *  
m i t te tó  tt itb b e r  gitr 
S t n f u f g  b e f t im m te n

de b ) ........................  SOfenge.
c) Shame u n b  Sftt= 
fd jr if t  ber  g i r n t a  be§ 
31n§fuf)rlanbe§,  bie 
b a § 3 3 e ta n b n n g § m i t t e l

en provenance de c).............  l iefert.
d) (S3 finb nlle git 
b ea d ) ten b en  befonbe* 
r e n  93eb i t tgungen  an* 
g n g eb e n ;  g. 93. iff gu 
crmal)ncn ,bajgba§93e»  
ta n b n n g S m i t t e l  n id)t  
bnrd)  bie SfSoft be*

sous reserve des conditions foi 'bert  luerbeit  ba r f .
suivantes d) ........................

a)

n o n  b )

an§ c)

n n t e r  fo lg e n b e n  93eb iugungei t
d )   



ot declarons que I1 envoi destine ii1'im portation 
est n ecessa ire :
1. pour les besoins legitim es (clans le ca sd ’opium 

bru t et de la feuille de co ca); 1
2. pour des besoins m edicaux ou scientificjues 

exclusivem ent (dans lo cas des stupefiants 
vises par le chapitre I I I  do la Convention, 
e t du chanvre inclien).

Pour le m inistre et par son ordre ........................

(Signe) .........................................

(Titre) ...........................................

(D a te ) .........................................

1 Les nays <iui n ’ont pas supprim e 1’habitude cle fumer 
l'opium  et ani desirent im porter de l'opium brut pour la  
fabrication de l ’opium prepare doivcnt deliyrer des certi- 
fica ts e tab lissant que l ’opium brut reserve a lim p ortation  
est destine a la  fabrication de l ’opium  prepare, que les  
fum eurs sont soum is aux restrictions prouyernementales, 
en attendant la  suppression com plete de l'opium ct que 
l ’opium  im porte ne sera pas reexporte.

Protocole.
Les soussignes, represen tan ts de certains des 

E ta ts  signataires de la Convention relative aux 
stupefiants, signee a la date d aujourd liui, et 
dftm ent autorises a ce t e f fe t ;

P ren an t acte du Protocole signe le onze fevrier 
mil neuf cent vingt-cinq par les represen tan ts 
des E tats signataires cle 1 Accord signe le meme 
jour relativem ent a l ’usage de 1 opium prepare,

CoTiviennent des dispositions suivantes:

I.
Les E ta ts  signataires du present Protocole, 

reconnaissant qu’ils out le devoir, aux term es du 
chapitre I  de la Convention de La Haye, d  exercer 
sur la production, la distribution et l’exportation 
cle l’opium brut, un  controle suffisant pour a rre ter 
le trafie illicite, s’engagen t a prendre les m esures 
neeessaires pour em pecher com pletem ent, dans 
un clelai cle cinq ans a d ater de ce jour, que la 
contrebande de l ’opium ne constitue un obstacle 
serieux a la suppression effective de I usage de 
l’opium prepare clans les territo ires ou cet usage 
est tem porairem ent autorise.

II.
La question de savoir si I’ongagom ont men- 

tionne a 1’article I  a ete com pletem ent execute 
sera decidee, a la fin cle ladite periode de cinq 
ans, par une Commission qui sera constitu te  par 
le Conseil de la Societe des Nations.

geitelpitigt I)at unb erflaren, bar, bie (Senbung, bit'
eingefiiljrt werben jo lt, benotigt m irb:
1 . fur red jtu ia jjige  93ebitrfn iffe (b ei Sftoljopiuni im b  

K o fa b la t te r n ) ; 1
2 . a u tfd jlie jjlid ) fur tn eb tsin ifd je ober nńffenfdjaft*  

lidje 93ebitrftiiffe (b ei ben  in  k a p i t e l  I I I  bc§  
S ib fo m n ie ttt  n orgefefje iie it 2 3 e ta u b u n g tm itte ln  
ititb  bei in b ijd jeu t $ a i t f ) .

g i t r  b en  d R in ifter u itb  in  feinen t S lu ftr a g e  . . . . . . . . . . . . . .

ges...................................................

2 ite t  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

© a tu u i . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

] ® ic S an b e r, bic bie ®emof)ttl}eit be§ O pium vaudjeuS  
nod) n id jt m tte rb ru d t itabeu im b 9tol)Opiunt j u r  $erfteU ung  
Don jubere ite ten t O p iu m  cinsufiitjren  tuuujdjen, m iijjen S3e 
fd jciu igungeu bariiber auSftellen, bah  bn§ s u r  Cfinfutjv ooiv 
beljattcne IKoijopimn (Ur bie £>erftet(ung non jubere itc ten t 
O p ium  beftim m t iff, bafj bie -Tiaudjer bib p r  bo ttftaubigen 
U n terbriic lung  bcS O p iu m s bert SBefdjraulungeu bon feitcu ber 
D iegieruitg uu tc rlo o rfcn  finb u n b  bafi baS eingefiifjrte O pium  
uicijt m iebcr auS gc ju tjrt mcrbeu mivb.

^ratofoH.
© ie  llnterseidjneten, SSertreter einiger ber S ta a ten , 

bie b a t Ijeute untergeicf^ixete Slbfontnten iiber bie 23e= 
tdu bu ngtm ittet unterfdjriftlid) ooQ jogen Ijabett unb  
pierju norfdOrifttmajjig ermiidjtigt toorben finb, f  otninen, 
nadjbent fie non bent ip rotofo li .ffenutuit genoninten  
Ijabett,

b a t  ant e lfte u  g e b r u a r  n em ^ e ljn p u n b er tfiittp  
itub^ niangig  n on  ben  58ertretern  ber © ta a te it  uttter*  
je id jn e t in orb en  iff, b ie b a t  ant felbett X a g e  uttter*  
jciefjnete 2 (b fo tn in e n  iiber bett © eb rattd j n o n  311= 
bereite te tn  O p iu m  u n terfd jr iftlid ) n o ltso g c n  fjaben,

iiber fo lg eu b e  S e f t im m u n g e it  iib e re in :
I.

© ie  u n tcrseirfju eten  © ta a te n  b ie fe t  ^ r o t o f o l t t  
erfentten  o n , bafj fie attf © r u n b  ber 2 3 eftim m iu tg eu  
b e t  S a p i t e l t  I b e t  £>aager S lb fo m m e n t b ie $ f l id j t  
babeit, iiber b ie © rg eu g u ttg , bett 3Sertrieb u n b  bie 
2 lu t fu l)r  n o n  iH opop iunt eitte b era rtig e  U b en o a d ju n g  
o u § 3 u itb en , bafj ber u n e r la u b te  tp a n b e l u n te rb u n b eu  
m irb, u n b  n erp flid jte it fid), b ie ito ttn ettb igen  SR afp  
nafjntett 311 ergreifett, itnt iu tterlja lb  e in er  g r i f t  n o n  
5  S a ijr e n , u o n i p eu tigett l a g e  ab gered )ttet/ n o lh  
f ta n b ig  311 ncrljittbern , baf) b er @ d)leid )f)attbel n ttt  
O p iu m  b ei ber in ir ffa in en  ltn te r b r u c fu n g  b e t  © e b r a u d jt  
n on  3 u b cre ite tcm  O p ittn t itt b en  © eb ie te it , in  b en eu  
bicfcr Oiebrattd) n o r ta u fig  g e fta tte t  ift, oitt ern fttid je t  
.^ h tb e r n it  ift.

II .
® ie  g r a g e ,  ob b ie itt S tr tite l I  eriu a p u te  93er* 

p flid )tu ttg  in  n ottem  U n tfa ttg e  erfiitlt  m orbett ift, tnirb  
nad) 2 lb ia ttf b e t  g e n a n u te n  g e i t r a u n t t  n o n  5 S a l) r e t t  
burd) eittett Stutfcpufe entfd)iebett tuerbcn , ber burd) 
bett Sftat b e t  9 S b tferb u n b et g eb ilb e t tnerbctt m irb.



111.

Le present P rotocole en trera on vigueur, pour 
eliacun des E ta ts  signataires, en meine tem ps 
i|ue la Convention relative aux stupefiants, signee 
a la date  d ’aujourd'hui. Les articles 33 et 35 de 
la Convention sont aj>|tlicables au present Protocol©.

En foi de quoi le present Protocole a ete 
dresse a Genevo le dix-neuf fevrier 192-) en un 
stud exem plaire qui sera depose dans les archives 
du Secretariat de la Societe des N ations et dont 
copie certifiee conform e sera remise a tons les 
E ta ts  representes a la Conference e t a tou t 
Membre de la Societe des Nations.

A lbanie B. Blinisliti
A llem agne H. von E ckard t
Em pire B ritannique Malcolm D elevingne 
A ustralie M. L. Shepherd
Grece ad referendum

Yassili D endram is 
Jap o n  S. K aku Y. Sugim ura

Luxem bourg
Pavs-B avs

Perse

Portugal

Siam

Cli. G. V erm aire 
v. W ettum  .1.15. B. Coebergli 
A. I). A. de Ivat Angelino

Prince Arfa-ed-Dovleh 
Mirza P iza K han 
A. M. Bartholom eu Ferreira 
P . J . R odrigues

Damras

Acte final.
La seCondc Conference in ternationale de 

lop ium , convoquee en execution de la resolution 
de 1’Assemble© de la Societe des Nations, en 
date du 27 septem bre 1923, s’est reunie le 17 no- 
veinbre 1924 au Palais des Nations, a Geneve.

L a resolution de l’Assemblee e ta it conęue 
dans les terxnes suivants:

„L’Assemblee, ayant constate avec satis
faction quo, conform em ent a l’espoir ex
prime par la quatriem e resolution adoptee 
par l’Assemblee de 1922, la Commission 
consultative a fait connaitre que les ren- 
seignem ents actuellem ent disponibles per- 
m etten t aux gouvernem ents interesses 
d ’exam iner, en vue de la conclusion d un 
accord, la question de la lim itation des 
quantites de morphine, d ’heroine ou de 
cocaine e t de leurs sels respectifs qui pour- 
j'ont etre m a n u fa c tu re s ; de la lim itation 
des quantites d  opium bru t e t de feuilles 
de coca qui pourront etre im portees, tau t 
a cet effet que pour d ’autres besoins me- 
dicaux et scientifiques; e t enfin, de la limi
tation de la production d ’opium bru t et de

III.
© iefed  ^ r o to f o l l  t r i t t  fiir febett ber un teraeicpnetett 

© ta a te n  a it b eutfe lben  © ag e  in  S tra ft lute bad  peitte 
un te rae icp n ete  2lt>fom m en u b e r  bie 9 3 e tau t)u n gd m itte l. 
© ie  2 (rtife l 3 3  ttttb  3 5  bed 9l& Iotnm eitd finbett au f 
biefed sp ro to f o l l  2 litm en b u itg .

g u  l l r f t t t tb  beffctt iff biefed 'p ro to fo l l  itt @ enf 
a m  n c u u a c p n te n  g c lm ta r  1925  in  e iu c r c inaigcu  
2 lu d fe rtig u itg  aitfgcfteU t luorbett, bie itt belt 21rcpiuett 
bed © e fre ta r ia td  bed 23olferI» tubed tticb erg e leg t 
luerbett foil. (Sine cn tfp recpenbe b c g lau b ig fc  2 lbfd jrift 
berfe lben  m irb  a lie n  a u f ber H o n fe ren a  u c rtre te n  
geiuefeiten © ta a te u  u ttb  jeben t 99iitg liebe bed 93oIfer- 
bu ttbed  fib e rin itle lt  m erbett.
S llb au ien  g e j. 33. 33 lin ifp ti
© eu tfcp lan b  g e j. # .  *>•
93ritifdfed 9ieid) g e j. M a lc o lm  © e le u in g n e
2 1uftra lieu  geg. 331. S . © pep p erb
© r ic d p ii la n b  A d referendum

g e j. SSaffili © e n b ra m id
gapatt m -  ©•

geg. ?). © itgitnura
Y itreu tb u rg  geg. V e rm a ire
sR ieberlanbe m -  W e ttu m

ge§. A- 33. 3)1  © oebergfj 
geg. 91. ® . 21. I f  a t  9 tn g e lin o  

ip erften  gcg. ^Sring 9lrfa=eb*® ot)lep
SOtirga 91iga J tp a n  

P o r t u g a l  geg. 21. 397. 3 3 a rtp o lo m eu
g e r r e i r a  

geg. 91. 3 .  91obrigtted 
S i a m  g e j. © a m r a d .

©riilnfiaftc.
®ie giucite internationale Optumfonfereng, bie in 

2ludffif)ritng bed 23efd)Iuffed ber 23olloerfantntlung bed 
23olferbunbed uoitt 27. ©eptembcr 1923 cittberufcn 
morben iff, ift am 17. diouetnber 1924 ini Palais des 
Nations in ©ettf ptfammengetreten.

©  er 33ef cplufi ber 93oIluerfam mlung laittete tuie f o lg t :

A kacpbetn  bie 9 3 o flu e rfan ttn luu g  rn it @ euug« 
tim u g  feftgefte llt p a t, bafe, m ie in  bent b ic r te n  
n o n  ber ib o llu e rfa m m lu n g  in t 3 a p r e  1922 
aitqenom nteneu33efcplufe ber © rm a rtu n g  2 lu d b ru d  
gegeben m ar, ber b e ra te n b e  91udfct)ufj m itg e te ilt  
g a t, bafe bie iljm  n u n m e p r  gur 23erffigung 
ftcpenben  2(uffcplfiffe ben  b e te ilig ten  9 teg ie ru n g en  
g e fta tte n , in t § i n b t i d  a u f ben  2lbfd)lufj eined 
21bfom nteud bie g r a g e  ber (S ittfcpranfung  ber 
a iic ttg en  9 )fo rp p in , £ e r o i t t  o b er i lo f a iu  u ttb  
ip re r  en tfp red je itbe it © a lje ,  bie pergefte flt m erbett 
b firfen , bie g r a g e  ber C iinfcprattfung ber 
a jie ttg en  9 lo p o p iu n t u n b  I fo fa b la t te rn , bie 
fom opl git biefent g m e tf  a id  and) ffir an b e re  
m eb ijin ifcpe  u ttb  m iffenfdjaftlicpe 33ebfirfttiffe 
e ing effip rt m erbett b firfen , u ttb  fd f lie p c p  bie ber 
(S iitfcpranfitng b e r ^ rg e u g u n g  uo tt 91 op o p iu m



feuilles de coca,- destinee a l’exportation, 
aux quantites necessaires pour les besoins 
medicaux et scientifiques dont il s’agit, prio 
le Conseil —- afin de donner lour effet aux 
principes formules par les delegueś des 
Etats-Unis d ’Amerique et de suivre la ligno 
do conduite adoptee par la Societe- des

• Nations sur la recommandation de la Com
mission consultative — d ’inviter les gou- 
vernements interesses a envoy er des re- 
presentants munis de pleins pouvoirs ii une 
Conference qui sera tenue ii cet effet, si 
possible immediatemcnt apres la Conference 
mentiónnee dans la resolution V.

„L’Assemblee prie egalement le Conseil 
d’examiner s’il ne serait pas opportun 
d etendre 1 invitation a cette Conference 
ii tous les pays qui sont membres de la 
Societe ou parties ii la Convention de 1912, 
en vue d obtenir leur adhesion aux principes 
dont pourraient s’inspirer tous les accords 
li conclure eventuellement“.

Le Conseil de la Societe des Nations a nom
ine aux fonctions de president de la Conference:

' Son Exellence M. Herluf Zahle, envoye 
extraordinaire et ministre pleni potentiaire 
de Danemark a Berlin.

Le Secretaire general de la Societe des Nations 
a nomme aux fonctions de secretaire generale 
de la Conference:

Dame 'Rachel Crowdy.
Les Etats suivants ont pris part a la Con

ference et ont, a cet effet, designe des dele
gations composees des membres indiques ci-dessous:

Albanio
D elegue:

M. Benoit Blinisliti.
Consul general en Suisse. Dirocteur du 

secretariat perm anent aupres de. la So
ciete des Nations.

Allemagne
Delćgues:

Sbn Excellence M. Ii. von Eckardt.
Envoye extraordinaire et ministre pleni- 

potentiaire.
M. G. Aschinann.

Consul general a Geneve.
Le docteur Anselmino.

Conseiller superieur do -regencc a l ’Office 
d ’hygiene du Reich.

Etats-1T n i s d"Arneri< | u e
Delegues:

L ’honorable Stephen G. Porter.
President de la Commission des Affaires 

etrangeres de la Chambre des represen- 
tan ts.

u n b  H o fn b tn tte n t, b ie  fiir b ie 21u§fufjr b eft iu u u t  
fin b , nu f b ie  DJlengett, bte fur b ie iit © etra d ft  
fo m n ten b e n  ntebigittifcljeit u n b  loiffenfcEjnftlicfjeit 
SBebiirfniffe n o tm eitb ig  finb , j i t .p r i i f e n ,  b ittct  
ber Dint - nut b ie turn ben  © e le g ie r te u  ber 
33ere in ig te it  © ta a te u  b o n  D linerifo  n u fg e fte llten  
W rititbfnfie burifygufufjrett u n b  b er n on  bent 
'iu ilfer b u n b  ntif i lo r fd f ln g  b e ś  b cra ten b eu  
3(u»frfjufjc» a itg en o n tn ten eu  D lid jtliiiiegu  fo lg en  
bie b e te ilig te it  D leg ieru ttgen  n ttfgn forberii, m it  
tyoU in nd jteu  n u S g eftn ttc te  SDertretern git e iu er  
ft'onfercug git en tfen b en , b ie, m enu  tnbg lid )  
foglcicf) ttacf) ber in i aiefcpluf; Y  erio atju ten  
f to u fe r c itg g u b ie fe m Q iu e if  a 6 g e l)a lten tu erb en  fo il.

© ie  aSollD erfatitm lutig  b itte t  nutf) ben  Dlat 
gu prtifett, of) e§ ttirfjt g ioeifm nfjig  ift, b ie  
CSinlnbung git b iefer fto n fer e iig  a u f a lle  iia ttb er  
n u Sgubefjnen , b ie  D Jtitgliebcr b e ś  93o lferb uttb e§  
o b e r 'fsartei be§ D lb fon tm ettS .u on  1 9 1 2  fin b , u n i  
git crreidjeit, bnfg fie fief) ben © ru n b fa ^ e it  
nnfdjliefgeit, b ie fiir a lle  u ittcr  I tm ftn u b eu  
nbgufdjliejgeubeit 2 lb fo n titien  ntafggebettb fein  
fb n ittcn ."

® e r  Dint bcS S lb lfer b u u b e§  l)nt fiir bn§ S tm t b es  
SSorfi^ettbcit ber M oitferettg crn a itttt:

8 .  Grg. § e r n t  .syerluf ffn ljte , n u fjerorb en tlid feu  
© e fn u b te n  u n b  b eb o lln ta d jtig ten  iH iiitifter n on  
© a n e ittn r f  in  23erlitt.

® e r  © e ite r n lfe fr e ta r  be§ 93oIferbu itbe§  fjnt fiir bn§  
Dtnit bc§ © ettera lfe freta rS  ber Ś toitfereng e rn a ttu t:

© m ite  Dlncf)el (Srom bi). 
fy o lg e n b e  © tn n te n  Ijnben nit ber Y o itferen g  te ih  

g en o iin iie it  itnb  gu b iefein  Q iuetfe © e le g n t io u e n  
begeitfptet, bie fid) nttS b en  n n djq en n nttten  S k itg l ie b e n t  
gufn n tin en fetR tt:

D llb n itie it:
© e le g ie r t e r :

J&err 3 3 en o it SBlinifljti.
© e n e r a lfo n f it l  in  ber 8 d ) io c ig , © ir e t to r  bc3  

ftd n b ig eit 8 e fr e tn r in t§  beint 23o(ferbttnbe.

© eu tfcf)tn nb :
© e le g ie r tc :

8 .  CSrg. ,'oerr o . CStfnrbt.
D fu fgerorbeuilid fcrC befn iib ternnb  b eoolliun rfftig ter  

a k in ifter . 
y ie rr  (sj. S lfdfu tann .

© e n e r n lfo iif it l  in  Biettf.
D r . 9 fn feIm itto .

£ )b er rcg ieru u g § rn t be§ D ieid jSgefunb lfe itSain teS .

SSereiitigte 8 t n n t e n :
© e le g ie r tc :

I l j e  h o n o r a b le  S te p fje u  (it. p o r te r .
SSorfi^enber be£ Stitsfrfjufies fiir n tts io n r lig e  

D lu gelegen lfe iten  be§ D lep rafen tnn ten ljau feS .



Le tres Reverend Charles H. Brent, Eveque.
Delegues suppleants:

M. Rupert Blue.
Chirurgien-general adjoint.

Mrs. Hamilton "Wright.
Mr. Edwin L. Neville.

A ustralio
Delegue:

Mr. M. L. Shepherd, I.S.O.
Secretaire ofl'iciel du Commonwealth d’Au- 

stralie on Grande-Bretagne.
Belgique

Delegues:
Son Excellence M. Fernand Peltzer.

Envoye extraordinaire et Ministre pleni- 
potentiaire en Suisse.

I)r. F. Do 'Myttenaere.
Inspecteur principal des pharmacies.

Bolivie
Delegue:

Be docteur Arturo Pinto-Escalier.
Premier secretaire de la legation de Bolivie 

• en Franco.
Bresil

Delegues:
Be docteur Humberto Gottuzo.

Medecin en chef de l’assistance aux alienes 
a Rio-de-Janeiro.

Be docteur Pedro Pernambuco.
Professeur agrege a la Faculte de medecine 

de l’Universite de Rio-de-Janeiro.
Empire Britannique

Delegues :
Be tres hon. Yicomte Cecil of Chelwood, K. C. 
Sir Malcolm Delevingne, K. C.B.

Sous-Secrótaire d’Etat adjoint.
Experts: •

M. G. D. Kir wan.
Du Ministere de l’lnteriour.

M. M. D. Perrins.
Du Ministere de l’lnterieur.

M. H. W. Malkin, C.B.
Conseiller juridique adjoint au „Foreign 

Office."
Bułgarie

Delegue:
M. Dimitri Mikoff.

Charge d’affaires en Suisse.
Canada

Delegues:
B’honorable Henri S. Boland, B.A., M.D.

Membre du Conseil prive du Roi, Ministre 
d’Hygiene, Ministre de la Demobilisation. 

Be docteur J. A. Amyot.
Yioe-Ministro d’Hygiene.

M. le docteur W. A. Riddell, Ph.D.
„Advisory officer" du Canada aupres de la 

Societe des Nations.

I I )e  3tig l)t 3tebereub S ljarleS  ,<jp. P re itt , 
© telloertreten b e © e le g ie r te :

.•petr 3 lu p ert P lu e .
P e ig e o rb n e ter  (^enernlftcitiSar^t. 

jyratt H a m ilto n  28rigf)t.
.spew Ci’bm iu y. P c iu lle .

2 lu ftr a lie n :
© e le g ic r te r :

.spew y. P i. ©fjcpljcrb, 3 - ©■ C.
© taatS fefretd r be§ 2luftralifcf)eii © ta a tc itb u n b eś  

in  © rof5= P ritan n ien .
P e lg i e n :

© e le g ie r te :
<5. C r y  .spew g er n a ttb  p e lf ier .

2luf)erorbentlicf)er © efan b ter  uttb beu ollnuicfjttgter 
P iiu ifte r  iit ber ©djjuei^.

Dr. jy. be P iijtteu aere .
© enerciliitfpeftor be3 2lpotl)eferioefcn§.

P o l ib ie i t :
© e le g ie r te r :

D r . ytrturo p iiito= lS £ca lier .
l£rfter © efreta r  ber 23olituanifrl)eu (pefanbtfcl)cift 

in  groufreicf).
P r a f i l ie n :

© e le g ie r te :
D r . śpum berto © o ttu g o .

O Jlebigiualbirettor ber S rre n a n ftn lt non  3 iio  be 
J a n e ir o .

D r. p e b r o  P ern a m b u co .
p r o fe ffo r  ber mebigimfefjett ?l a f u l t d t  ait ber 

l ln ib e r f ita t  non 3tio  be J a n e ir o .
23ritif<f)e§ 3teid):

© e le g ie r te :
I fjc  3 lt. ipon . P iś c o u it t  (Eecil of (Sljcliooob, W. G. 
© ir . P ia lc o ln t  © ele tm tg n e , S i  © . 33.

© te llo ertrcten b er  llu terftaatS fefrctdr . 
© cid joerftd iib ige:

.spcrr (h. © .  A irm an.
P o n t  P tin ifter iu u t be§ S n iier it .

.spew P i .  2>. P c w it tA
P o m  P tin ifter iu u t be§ A ntiern.

Spew ip. 26. P ialfitt, C. P .
A uriftifdjer P e ir a t  tin P iin ifte r iu m  b cś ^u jjern .

P u lg a r ie n :
© e le g ie r te r :

.sperr © im itr i  P iifo ff .
© efdjafUjtriiger tit ber ©cfjioeig.

G a n a b a :
© c le g ie r te :

I f j e  h o n o r a b le  .spend © . P e la ttb , P .  21., P i .  © .  
P iitg lie b  be3 (M )e im e u  % l .  3 ta t3 , P iiu ifte r  
fiir ’spugiette, P iiu ifte r  fur © etiio b ilm a d ju n g . 

D r. 3 -  21. 2(1111) Ot.
P iged U ittu fter fiir .Spijgiene.

Dr. 26. 21. 3{tbbeH, p i). © .
2lboifort) O fficer be§ © o u tin iu m ś  non (ia ttab a  

beint P o lfer b u n b .



Chili
D elegue:

M. le docfceur Eugene Suarez-Herreros.

Chine
Delegues:

Sun Excellence M. Sao-Ke Alfred Sze.
Ambassadeur extraordinaire etMinisfcre pleni- 

potentiaire a W ashington.
Son Excellence M. W ang lvouang Ky.

Envoye extraordinaire et Ministre pleni- 
potentiaire a La Haye.

Son Excellence M. Chao-Hsin Chu.
Ministre plenipotentiaire. Charge d’affaires 

a Londres.
Conseiller et expert;

Le professeur Dr. W. W. Willoughby.
Professeur de sciences politiques a l’Univer- 

site Johns Hopkins.
Experts:

Le docteur Venfour Tcliou.
Secretaire a la legation de Chine a W ashing

ton.
Mr. Tchou Che-Tsien.

Secretaire a la legation de Chine a Paris.
Mr. William Hsieh.

Secretaire a la legation de Chine a La Haye.
Le docteur Telly Koo.

Secretaire au Ministere des Affaires etran- 
geres.

Cuba
1 lelegue:

Son Excellence M. le docteur Aristides de Aguero
y Bethancourt.

Envoye extraordinaire et Ministre plenipoten
tiaire a Berlin et a Vienne.

Danemark
D elegue:

Son Excellence M. Andreas Oldenburg.
Envoye extraordinaire et Ministre pleni

potentiaire en Suisse. Representant du 
(fouvernement royal aupres de la Societe 
des Nations.

Yille Libre de D antzig: 1
Delegue:

Le docteur W. Chodźko.
Ancien ministre de 1’Hygiene publique. 

Delegue du Oouvernexnent polonais a 
I’Office international d'hygiene.

Conseiller technique:
Docteur Karl Stacie.

Conseiller d’Etat. Chef de 1’Administration 
sanitaire a Dantzig.

1 La delegation de la  Yille libre s ’est retiree avant la
cloture de la Conference. ’ :
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(S p ile:
® e le g ie r le r :

D r. © u g e ite  © uare,plperret'o§.
G ljin a :

2 )e leg ier te :
S .  Cyrj. A^err <5ao*Ale 9Ufreb S ^ e .

Jlufeerorbeutlidjer © efaitbter unb beoolliiuidhiqlcr 
SJRiuifter in 8B afóuigton.

S .  © r j  Aoerr 3S3ang Mouaitg Mi).
UluBerorbentlidjer ©.efanbter uitb be u o IXniddj t iiq t c r 

Tkinifter int Ajaag.
S . (i'iq. Ayerr tf l)a 0’§ f i u  (il)it.

Ś eh o llin ad jlig tef 3Jiinifter, ©efdjiaftótrager in 
Sonboit.

23eirat uitb <Sacf)UerffdtTbtger:
^ ro fe fjo r  D r . 333. 333. 3S3illougf)bt).

^ rofeffov  ber ©faat3hHffenfrf)aft ait bcr $o l)u §  
AjopfiitS lln ioerfitat.

(Sac^uerftanbige:
D r. 33enfonr £ d )ou .

© efretar ber (Sljineftfdjen ©efanbfdjaft in 333af* 
f)ington. 

Ayerr Icfjo it S l)e * £ |te n .  
© efretar ber ©fjineftfdjett ©efaitbfdjaft in iJSariS. 

Ajerr 3S3iHtaut Ajfiel). 
© e fre ta r  ber liljin efifd jen  © efanbftfja ft int Apaag.

Dr. L elli) Moo.
© efretar int OJtinifterimn fitr au&umrtige 9ln= 

gelegeuljeiteu. 
feuba:

2 )e leg ier ter:
© . CSrg. D r. 2(riftibc» be Slguero i) 33etl)ancourt.

Slnfcerorbentlidjer © efanbter unb kooH m adjtigter  
iM nifter in B erlin  unb 333icn.

© a ite n ta r f :
® e le g ie r te :

© . C£i'3- .syerr 2lnbrea§ C lbenburg.
2Iuj$erorbentlidjer © ejanbter unb ktooflutndjiigter 

2Jtinifter in  ber © djioeij, SScrtreter ber Mottigl. 
Jlegierung beim 3SoIFerbxtnb.

$ r e ie  © tab ! © an g ig  *): 
'S e lcg ierter: 

Dr. 3B. (£f)objfo.
©fjent. SRinifter fi’tr 2Solf3gc[unbl)eit; © clegierter  

ber poln . 31egierung beim iuternationalen  • 
§hgiene«2lu& |thufe.

© ad)O crftanbiger:
Dr. Marl © tabe.

© t a a t k a t ;  Setter bcr © e[unbI)cit$>oerioaltung  
in  © a t t j ig .  

') $ ie  ©elegation bcr ftrcien ©tabt © aitjig ftog (id) our 
©dpufi ber Stonferenji juriict.
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Republique Dominicaine

D e le g u e :
Le docteur L. 51. Betances.

Docteur en medecine et en science. Biolo- 
giste au Laboratoire d’embryogenie au 
College de France.

E g y p t e
D elegue:

Lc docteur Mohamed Abdel Salam El Guindy.
Secretaire de la legation royalo d’Egypte 

a Paris et a Bruxelles. Delegue du 
Gouvernement egyptien a 1 Office inter
national d’hygiene.

Delegues suppleants:
Le docteur A. H. 51ahfouz Bej'.

Directeur adjoint des hopitaux generaux du 
Gouvernement, Departement de. l’Hy- 
giene publique, Le Caire.

Mohamed Kamei Bej-.
Sous-directeur au 5Iinistere de 1’Agriculture.

Espagnc
1 lelćgues:

Son Excellence 51. Emilio de Palacios.
Envoye extraordinaire et Ministre pleni- 

potentiaire en Suisse.
Le docteur Francisco Bustamante Romero.

Chef des services pharmaceutiques du 
Ministero de l’lnterieur.

Le docteur Antonio Pagador y Gomez de León.
Docteur en medecine, Barcelono.

Delegue suppleant:
51. Juan de Arenzana.

C o n su l h G e n e v e .

Finlande
D elegue:

51. Crho Toivola.
Secretaire de legation. Directeur du secre

tariat finlandais au pres dc la Societe des 
Nations.

France
D elegue:

Son Excellence 51. Daladier.
51inistre des Colonies.

Son Excellence 51. Clinchant.
51inistre plenipotentiaire. . Sous-directeur de 

1‘Asie au 51inistere des Affaires etrangeres.

Delegues suppleants:

51. Duchene.
Directeur des affaires politiques au .Ministero 

des Colonies.
51. Kircher.

Directeur des douanes et regie d’Indo-Chine.

© o m i m f a m f d j e  i l i e p i tb l i f :
© eleg ierter  :■

Dr. S . 3Jf. 23etance§.:
© o fto r  ber SJZebigin tttib SESiffenfĄaftcn; iB iologe  

am  @ inbri)ologifd)en fiaboratorinm  am Col
lege de France.

5 tg p p ten :
© eleg ier ter :

Dr. iOcoljameb Slbbel © a lem  (£t © uinbi).
©e fret dr ber .ftonigl. ©efanbfdjaft non %i)pteu 

in ŝ ari§ unb 23riiffel, ©elegierter ber aqpp* 
tifdjcit SRegierung Bet bent „Anternationafcn 
.sjbpgieneausfdjufi".

S telloertreten b e © e le g ie r tc :
Dr. U(. £>. a K a lifo u a  93et).

© teltoertretenber © irefto r  ber fta u p tfran fem  
Ijdufep ber 9feg iernn g , © ep a rtem en t fiir 
9M f» g efu n b l)e it, in  fta iro .

3)M )am eb Garnet 93ep.
© ub *© ireftor beim SanbiuirtfrfjaftSm iniftcviiim .

© p a n ie n :
© e le g ie r te :

©. @rg. §err Emilio be Palacios.
Slufjerorbentlidjer © efanbterunbbeD ollm bdjtigter  

Sffinifter in  ber ©tfjioei^.
Dr. 33uftamente Dloittero.

Seiter be§ pljarmagexttifc^ett ®ienfte§ be§ DJlini* 
fteriumS be§ Annerit.

D r. ? ln ton io  ^ a g a b o r  i) © om eg be fieo it.
© o fto r  ber aiZebijin in  B a rce lo n a .

© teltoertretenber © e le g ie r te r :
.sperr A nan  be Sfrenjana.

.ftonful in ©cttf.

g in n ta n b :
© eleg ier ter :

,£>err llrljo l o io o l a .
© ejanbfdjaftSfefretar; © irefto r  be§ ginnifcfjen  

© efretar ia t§  beiut iBoIferbunbe.

g r o t t f r e ir i j :
© e le g ie r te :

© . @rg. £>err © a la b ier .
S o lon ia ltttin ifter .

© . S 13. § e r r  S liu d jan t.
SBeooHotddjtigter 9Jlinifter, © nb bireftor fiir Sffiett 

beint ŚZinifferiutu fiir onSm drtige ?(tige= 
legenijeiten .

© tcK bertretenbc © e le g ie r te :
.sSorr ©nctjene.

© ire fto r  ber politifdjen 9 (n g c leg cn |c iien  beim  
S b ton ia lm in ifter iu m .

.Sperr ftirdjer.
3oTIbireftor unb © ire fto r  ber illcgie fiir A nbodjinn.



in
M- Perro t. £ c rr  spe

Inspecteur des pharmacies. P rofesseur e t S u fp e fto r  beg iilpoHjefcrtuefenS, ifk o feffor  uub
vice-doyen de la Faculte do phartnacie S S i^ S o p e i t  ber pOarmageutifrpen g a f l l l t a t
do P an s. iu ^ ari§

M. Bourgois.
Consul.

£>err S o u r g o i s .  
.Sloufut.

Exports: Saclpterftaubigc:
M. ( heron.  ̂ .‘pen* (iperoit.

A drninistrateur des colonies. SECbntiniftrotor her M olou ieu .

© r ie d je n la n b :Grece
D elegue: © e le g ie r te :

M. Vassili Dendram is. $ err 3Saffili © en b ra n ti§ .
( barge d affaires, a Berne. ©efd£)aft§tragcr itt $8erit.

E x p e r t: © aclju erftau b iger:
L o  professeur Em . J . Em m anuel. ^Srofeffor ®nt. &  (Em m anuel.

Professeur de chimie pharm aceutique a ijBrofeffor ber pOarutajeutifcfjen Gfjeinie an  ber
I I m versite d ’A thenes. M embre duC on- l ln ib er f ita t  in  9ftf)en, aR itg lieb  be8 0 6 e r fte n
seilsupeneur d hygiene pubhque de Greco. iRat§ fflr M S g e f u n b ^ e i t  ill @ rte $ e iM

D elegue:
H ongrie Uitgam:

© e le g ie r ie r :
M. Zoltan B aranyai. £ err g oftAn 33avamjat.

D irecteur du secretariat royal hongrois © ireftor beS ffigl. llngarifd&en ©efretariatS Beint
aupres de la Societe des Nations. Sblferbunb.

*n(*G Sttbten:
D eiegues: © e le g ie r te :

M. J . Campbell, C .S .I ., O .B .E ., I.C.S. (en retraite). .Sperr 3 .  (iatltpbefl, (£. <3. 3 ., 0 . 33. S .  (S. ©.
(attjjer © ienft).

M. H . ciav ton , C .I .E .,  I .C .S . .  $ e r r  ip. (Tlapton, (£. 3 . ©., 3 . (£. <5.
M. J . C. W alton. £ err 3  &  D alton.

E xpert: ©arifuerftanbiger:
M. G . A . L ev e tt Yeats, C .I .E .,  I .S .O .,  V .D . £ err gt. SeDett ?Jeat§, (S. % @.,3 . O ., SB. ©.

E ta t libre d ’Irlande g reiftaa t S r ln n b :
D elegue: © elegierter:

M. Michael Mac W hite. gjfi(f;nel ^ ac M )ite

R epresen tan t de l 'E ta t libre d ’Irlande aupres 93ertreter be§ftreiftaate§3rlanb beintSSolferbunb
de la Societe de Nations.

iT V I , , lta lie  S ta lien :
D eiegues: © e le g ie r te :

Son Excellence M. Alfredo Ealcioni. ©. 91lfrebo ftttlcioni.
A ncien m inistre de la Justice. CSfjemaltgev S u ft ia m in ifte r .

Le professfeur Comm. P ietro  Spica. ^rofeffot (Xom m . piętro  ©pica.
D irecteur do l ’In s titu t de chimie pharmacou- ©ireftor be§ G^utifdppfjarma^iitifiheu 3nftitut8

tiquo de l ’U niversite de Padoue. her UuiOcrfitat pabua.

Lo docteur Comm. Guido Fabris. Dr. G oiU tn. © ttib o  fta b r iS .
Sous-directeur des douanes et, de l ’admini- © u b b irefto r  fur ben g o l f  n ub  bic SBem m ltung.

stration  des Contributions indirectes, ber iltb ireflen  S te n e m .



m
Japon

D elegues:
M. Sagataro Kale u.

Ancien gouverneur civil du Gouvernemenfc 
general de Ta'ivan.

M, A OI aro S u gim u ra.
Conseiller dambassade. Chcf-adjoint dn 

Bureau imperial du Japon a la Societe 
des Nations.

Conseilłers techniques:
Le docteur Mikinosuke Miyajima.
Le docteur Mitsuzo Tsurumi.

Luxembourg
D elegue:

M. Charles Yermaire.
Consul a Geneve.

Sapem:
©etegierte:

.Sperr ©agataro .Stafu.
(Sfjem. 8 ib ih © o u b e r n e u r  ber oberfteu © tott*  

p a lt e m  bon © a iiu au .
.'pert 9)otaro ©ugimura.

(Slefanbfcfiaftgrat; ©teltb. Aieiter be§ $aiferl. 
Aapauifdfen 33ftro§ beim SSolferbunb.

©acpberftanbige:
Dr. SOiifinofitfe SJiipajima.
Dr. 9J?itfit,̂ o ©furami.

Yiirenilmrg:
© e le g ie r te r :

.'pcw GfjarleS Y erm aire , . to n fu l in ® en f.

Nicaragua
D elegue:

Le docteur A. Sottile.
Consul a Geneve.

9 t ic a r a g u a :
© e le g ie r t e r : 

l ) r .  © o t t i lc .
.f lo n fu l in  © e u f .

Pays-1 >as
D elegues:

Son Excellence le Jonkheer J. Loudon.
Docteur en sciences politiques. Envoye 

extraordinaire et Ministre plenipotentiaire 
en France.

M. W. G. van W ettum.
President de la Commission consultative de 

1’opium et autres drogues nuisibles de-la 
Societe des Nations.

Dr. .1. B. M. Coebergb.
Iuspecteur principal du service de la Saute 

publique.
M. A. D. A. de Kat Angelino.

Secretaire pour les Affaires chinoiseś au 
Gouvernement des Indes neorlandaises.

Conseiller technique:
M. H. van Ebbenhorst Tengbergen.

Perse
D elegue:

Son Altesse le piance Mirza Piza Khan Arfa-ed- 
Dovleh.

Ambassadeur. Ancien ministre de la Justice.

9lieberlnube:
© e lc g ie v t e :

© . (Spj. bcr Aonfljeer A. S on bon.
© o f t o r  ber © taateU b iffeu fd ja ft; a u fjero rb en tlid jer  

© e fa n b te r  u n b  b e b o llm a d jtig te r  SUcinifter in  
fy r a n fr e ir f ) .

.spew 2B. @. b a n  2B ettu in .
syorfifjeu b er be§ b era ten b eu  9lit$fcfjuffe3 be-3 

Silo lferbuitbeS  fur ben ,'panbel m it  © p in m  
u n b  a q b er eu  fd jab lid feu  © r o g c u .

Dr. A- 33- 9Ji. ©oebergl).
O b e r in fp e fto r  bc3 91iute3 fiir S B olf3gefunb l)e it.

.spew 91. ® .  91. be .Slat S lu g e lin o
© efre tn r  fiir djinefifrfje 91u ge legeu f)e iten  ber  

illeg ier u n g  b on  91ieb erla nb ifcfp A u b ien . 
© a cfjb er fta n b ig er:

.spew ip . b a n  CSbbewfjorft © e u g b er g en .

© e le g ie r te r :
© 'er fien :

© e iu e  .spoljeit Afkins iB iirja  Dli^a .stfjau 91rfa=cb=® obtelj 
93otfrf)after, el)em . A u fti.p u iu ifter .

Pologne
D elegue:

Le docteur AY. ( 'hodzko.
Ancien ministre de 1’Hygiene publique. 

Delegue du Gouvernement polonais a 
l’Office international d ’hygiene.

sp o le n :
© e le g ie r te r :

Dr. 2B. (iljob^fo.
(Sl)cnt. SHiinifter fiir S B olfśg efu n b lje it, © e le g ie r te r  

ber p o ln ifd jen  S teg ie ru n g  beiut iu te r n a tio u o le n  
.§pgienc=9tu3frf)ufe.
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Portugal p o r t u g a l :

Delegues: © e le g ie r te :
Son Excellence M. Bartholoineu Eerreira. ©. (gry ijerr 3 3artI)o lou ieu  $ e r r e ir a .

Envoye extraordinaire et Miuistre plenipo- 31nj3erorbentlicf)er © e fa n b te r n n b  b eu o llu td d jtig ter
tentiaire en Suisse. OOduifter in  ber © d p o e iy

Son Excellence le docteur Rodrigo Rodrigues. ©. (£15. Dr. 94obriflo  O tobrigued.
Gouverneur de Macao. © O lt b e t n e u t  Boil SRrtcao.

Roumanie
Delegue:
Son Excellence M.N.P. Coinnene.

Envoye extraordinaire et Ministre plenipo- 
tentiaire en Suisse.

Delegues suppleants:
M. E. Timciuc.

Consul General.
M. D. Moriaud.

Vice-consul a Geneve.

Royaume des Serbes, Croates et Slovenes

Delegues:
Sou Excellence M. M. Jovanovitch.

Envoye extraordinaire et Ministre plenipo- 
tentiaire en Suisse.

M. Milivo\ro Pilya.
Inspecteur au Ministere du Commerce.

Expert:
M. Dragan Militchevitch.

Secretaire de la confederation des corpora
tions industrielles du Royaumo des Serbes, 
Croates et Slovenes.

Siam
Delegues:

Son Altesse le Prince Gharoon.
Envoye extraordinaire et Ministre plenipo- 

tientaire en France.
Son Altesse Serenissime le prince Damras.

Charge d’affaires a La Iiaye.

Suede
Delegue:

Le docteur Erik Rudolf Sjoestrand.
Conseiller pour les Affaires sociales, en 

residence a Geneve.

a U im u u ie u :
© e le g ie r tc r :

© . (Srj. V e r t  91  i h  (io n u te n e .
Stiijjerorbeutlicfier © e fa n b te r  u n b  G eBolIntddjtigter 

S ffin ifter  in  b e t  ©d^iueig.
© te llh e r tr e te n b e  © e le g ie r t e :

.V ert 304. © im ciu c .
© e n e r a lfo n fu l.

V e r t  3Jf. © .  304oriaub. 
aSigefottfitl in  @ enf.

f tb n ig re id j b e t © crb c it, S lroctlen  nub © lo D c n c it:

© e le g ie r t e :
S .  G r je lle n g  V e r t  9) 1. S o b a n o b itfd ) .

lU ufjerorbentlid jer © e fa n b te r  nu b  b eu o d n u id jtig ter  
iXRinifler in  b e t  © cfpueig.

V e r t  O Jiilioogo  p l p a .
S n fp e f fo r  beint V m tb elS tn in ij'ter iu in .

© a d jb e r fta n b ig e r :
V e r t  © r a g a n  3D4ilitdjenitd).

S ln itb eS fefte ld v  b e t  in b u ftr ic ffen  ^ o r p e r fd ja ftc n  
bed Ifo n ig re id jd  b e t  © e r b e n , A lroaleit u n b  
© lo n e n e n .

© ia n t :
© e le g ie r te :

© e in e  V o lje it  iF ring  G fjaroon .
? Iu |3 e ro r b e u tI id jer © e fa n b te rn n b  b eh oH m adjtig ter  

S Jiin ifter in  $ r a n fr e id p
© e in e  © u r d jla u d jtig ftc  V o fje it  ^ t i n j  © a m r a d .  

© efd ja ftd trd ger  in i Vo^O -

© d))D cben:
© e le g ie r t c r :

D r . (£r if O lnbolf © jo ftr n n b .
33eirat f iit  fo g ia le  $ r a g e it ,  m it  bent © it,3 in  @ enf.

Suisse ©d;mci3 :
Delegues: © e le g ie r te  :

M. Dinichert. V e r t  © in id je r t .
Ministre plenipotentiaire. Chef de la division '-bcD ollm adjtigtcr iTOltifter, Seiler bet S lb te ilu ttg

des Affaires ótrangeres d u  Dóparteinent f iit  m td todrtige P liig idegeu fjeiten  bed 33unbed=
politique federal. f ta a td b c p u rte m en td ,

Le docteur Carriere. Dr. (Satriete.
Chef du Service federal de l’Hygiene publique. S e i le r  bed b u nb ed ftcia tlid jen  © efu n b ije itd b ien fted .
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M. Pequignot.

Adjoint au chef de la division du commerce 
du Departeinent federal de l’Economie 
publique,

M. Hulftegger.
Premier secretaire du directoire de l'Union 

suisse du' commerce ef de 1'industrie.
Conseiller technique :

M. Secretan.
Secretaire a la division des Affaires etrangeres 

au Departeinent politique federal.

Tchecoslovaquie
r a e :

Son Excellence M. E. Yeverka.
Envoye extraordinaire et Ministre pleni- 

potentiaire en Suisse. Delegue perma
nent aupres de la Societe des Nations. 

Delegue suppleant:
M. Jean  Reisser.

Premier secretaire de legation.

J lelegues :
Turquie

au Ministere de
Mehmed Sureya Bey.

Sous-Secretaire d ’Etat 
l’Agriculture.

Professeur Nouriddin Be}7.
Professeur de chemi agricole a l’ecole su- 

perieure d’agriculture de Constantinople.

Uruguay
m e :

Son Exellence M. Enrique BuerO.
Envoye extraordinaire et Ministre pleni- 

potentiaire en Suisse.

Venezuela -
D elegue:

Le docteur Francisco J. Duarte.
Consul a Geneve.

La Conference a tenu ses seances entre le 
17 novembre 1924 et le 19 fevrier 1925.

La Conference a adopte la Convention relative 
aux stupefiants en date de ce jour.

La Conference a egalement adopte le Protocole 
en date de co jour.

La Conference a adopte, en outre, les reso
lutions suivantes:

Ajberr p e q u ig n o t .
© te llu . S e lle r  ber £>anbel§abteilu itg  be3 ©c= 

partcm cntS  fiir S o lfśu n rtfd ja ft.

A cre  ym lftegger .
(Srfter © efrefar  bess © ir e fto r iu in ś  be3 ©cljuieiqer 

S ttn b eS  fiir § a u b e l  itnb S itb u ftrie .
© a d jb er fta itb ig e r :

.§err  (Secretan.
© efreta r  ber J lb teilu u g  fur au śm artigc  

gelegettfjeiteit be§ S u u b e3 fta a t§ b ep a rtem en t§ .

© fdjedjoftonm fei:
© e le g te r le r :

© . ©r^. § e r r  g .  S ep er fa .
Slufjerorbentlic^er © efa itb ler  ttnb b epollm adjtigter  

SJlittifter in  ber © d p u e ij;  ftanb iger SDelcgicrter 
beim S o lferb u ttb .

© tellP ertretenb er © e le g ie r te r :
§ e r r  S c a n  Sleifjer.

CSrfter S ega tiou §fefretn r .

© u r fe i:
© e le g ie r te :

S ie ljm eb  © ttrep a S e p .
U n te r « © ta a tg fe freta r  beim  S anbioirtfc liafbb  

tn in ifteriu m . 
iprofeffor 9 tou rib b in  S e p .

sp ro fc ffo r  fiir k'anbiuirtfdjaftsdjem ie an  ber i!attb= 
ip irifdjaftśfdjule tit ^ o u fta n tin o p e l.

l ln tg u a p :
© e le g ie r te r :

© . G r j  .sperr © itrique S ttero .
i’luperorbentlidjer © efau b ter  nub bepollnnuptigter  

S tin ifte r  in  ber © dpueig.

S e n e j u e la :
© e le g ie r te r :

D r . gra ttc iS co  g .  © ttarte .
Śtonfu l in  © en f.

© ie  Ałottfereng p ie lt iljre © ip itu ge it in ber $ e i t  
pottt 17. 9 iopentber 1 9 2 4  bi§ 19 . g eb rtta r  1 9 2 5  ab.

© ie  H'onfereng ttalpn ba§ Slbfoim jtett fiber bie 
S e ta u b u n g S m itte l nont Ijeutigeit © a g e ait.

® ie  ftonfcreng  ttapnt beSgleidjeit ba§ ip r o to fo ll  
Pout Ijeutigeit © age an.

© ie  AUmfereitg fapte feruer fo lgen b c S efcp liiffc :

I.
La Conference reconnait que, pour permettre 

a la Convention relative aux stupefiants, signee 
ce jour, de produire, son plein et entier effet, il 
est essentiel qu’elle receive une application

1.
© ie  ftouferetpj erfaitn te, bap, b am it ba3 Ijeute 

untergeirfjnete 91bfom nten fiber bie S etd u b u n q S m itte l  
in  pollent U tnfattg m irffant werbett fatttt, e§ mefentlirf) 
iff, bap e§ in  ben $ o lo n ie n ,  Sefi^ ttn gett, 'p roteftoraten



m
itn b  © e b ie te n , bte iit Ś tr tife l BO be§ 3lb fo n tm e n 3 e t-  
Wfiljnt finb , fo w e itg e lfeu b  w ic  n u r  irg en b  m b glid )  
burdjgefiiljrt w irb . S n fo lg e b e ffe n  g ib t  b ie f to n fe r e n s  
ber b e ftim m ten  G r w a r tn n g  2 lu § b ru tf, baf) b ie b e te ilig te n  
SR egien tngen  in  allernacljfter £ e i t  b ie 311 b iefem  g w e d e  
n o tw e n b ig c n  23e ft im m u n g e n  treffen  w er b e n  itnb baj) 
b ie g a l )  1 ber b e fa g ten  t o l o n i e n ,  33efifcungen , ^ r o t c f -  
t ora te itn b  ® e b ie te , fu r  b ie b icfe§  2 lb fo m m e n  nicfjt 
w ir ffa m  w irb , a u f e in  SJlinbeftm af) OefcTjranft w erb en  
!a n n .

11. n .
Conference recommande (|ue chaque gou- O le  $ o n f e r e n 3 em pfte lflt, baf) jcbe IH egicruug in  

envisage la possibilite d’interdire le 23etrad jt giefjt, ob e§ m o g lid ) ift, b ie l le fb r b e r n n g  ein er
des navires portanfc son pavilion, jeb en  © e n b u n g  eineio ber u n te r  b a§  S lb fo m m en  fad ettb en

par S K itte l a u f  © d jiffe n , b ie  iljre g l a g g e  ffiljren , 311 ner-

aussi etendue que possible dans les colonies, 
possessions, protectorates et territoires dont il est 
fait mention a 1’article 35) de la Convention. En 
consequence* la Conference exprime le ferme 
espoir quo les gouvernements interesses prendront, 
dans le delai lo plus rapproche, les dispositions 
necessaires a cet effet ct que le nombre desdits 
colonies, possessions, protoctorats et territoires, 
soustraits a l’action de la convention, pourra 
etre reduit au minimum.

La
vernement 
transport, par
de tout envoi de Tune des substances visees 
la Convention:

1. A moins qu'une autorisation d’exportation 
n ’ait ete delivree pour cet envoi, conforme- 
m ent aux dispositions de la Convention, et 
que l’envoi ne soit accompagne d’une copie 
officielle de ce’tte  autorisation ou de tout 
cortificat de deroutement qui pourra etre 
delivre;

2 . A toute destination autre que celle indiquee 
dans 1’autorisation d’exportation ou lo corti
ficat de deroutement.

III.
La Conference recommande a tous les Ltats 

do cooperer aussi etroitement que possible on vue 
de la suppression du trafie illicite et de donner 
aux autorites competentes, chargees de l’appli- 
cation des lois sur la repression du trafie, l’au- 
torisation d ’entrer en communication directe avec 
les autorites competentes des autres pays.

IV.
La Conference signale l’interet qu’il y aurait, 

dans certains cas, a exiger, des negociants (pn 
auront recu du gouvernement une licence en v.ue 
de faire le commerce des substances visees pat
ia Convention, de fournir une caution adequate 
en especes ou garantie de banque suffisante pour 
servir de garantie efficace contrę toute operation 
de trafie illicite de leur part.

V.
La Conference prie lo Conseil de la Societe 

des Nations d ’examiner la suggestion qui a ete 
presentee au cours des debats, notamment pai 
la delegation de Perse, et tendant a la nomination 
d’une Commission qui serait chargee de visiter, 
s’ils le desirent, certains pays producteurs d’opium, 
en vue de proceder, en collaboration avec eux, 
a uno etude attentive des difficultes qu’entraine 
la limitation de la production do 1’opium dans ces 
pays, et de donner son avis sur les mesures qui 
pourraient etre prises pour perm ettre de la limiter

P ie te n :
1. fo fern  n id jt fu r  b iefe © e n b u u g  c in e  9ln§fuf)t=  

g en ejjm ig u n g  gem iif) ben  S J e ftim m u n g en  be§  
3 lb fo m m e n §  a u S g efte llt  w o rb en  ift itn b  ber 
(S e n b u n g  n id jt etne a m tlid je  S lbfdjrift b iefer  
© e n e ljm ig u n g  ober irg en b  e in er  e tw a  a u S g efted ten  
U m le itu u g S b e fd je in ig u n g  b e ig egeb eu  if t ;

2 . u n b  uatf) jeber a itb eren  fRirfjtuug, a l§  fie iit ber 
2 1u §fu f)rgeu ef)u ugu ng  ober in  ber U m le itu n g § -  
b efd je in ig u n g  a n g eg eb en  ift.

III.
® ie  S lon feren g  em p fiep lt a lie n  © ta a te u , bei ber 

I tu te r b r M u n g  be§ u n e r la u b te n  § a u b e l3 fo en g  w ie  
m o g lid ) 3 U fam m en  311 a rb e iten  u n b  ben  m it  ber ® urdj=  
fiif)rung ber © efejje  3nr U u te r b r u d u u g  bc§  £ a n b e l3 
b e a u ftr a g te n  a u fta n b ig en  i t  el) or ben  bie © e n e ljm ig u n g  
3U er te ile n , fid) m it  ben  a u fta n b ig en  93eI)orben ber 
a n b e r e u  i 'a n b e r  u u m itte lb a r  in  S S erb inbung 311 fet3f n -

IV.
® ie  .^ o u fe ren s m a d jt b a r a u f a u fm ertja m , baf; in  

e in ig e n  f a l l e n  e in  S n te r e f fe  beftefjt, baf) b o n  ben  
.syćinblern, b ie  b o n  ber SRegierung ein c © e n e fp n ig u n g  
3um  ,§ a n b e l  m it  b en  u n te r  b a §  S lb fo m m eit fa llen b en  
fd titte ln  er l)a lten  fjaben, b e r la n g t  w irb , baf) fie e in c  
a itg em effen e  <Sicf)erE»eit§leiftuxtg in  bar ober c in e  ge- 
n itg en b e  S a n ff id je r lje it  g eb en , b a m it fie a lś  w trffa m er  
(Sdjufs b ien t b or  jeb en  u n e r la u b te n  § a u b e l£ g e fd ja f te n  
iljrerfe it§ .

V.
® ie  ^ o n fe r e n s  b itte t  b en  th at be§ 93o lfe r b u n b e3 , 

bie 21u reg u ng  311 p r iifen , b ie w a ljren b  ber 23e r a tu n g e n  
in §b efo n b ere  b o n  ber pcrfifdjeit ® e le g a t io n  g egeb en  
w o r b e n  ift, u n b  b ie b al)iu  g iitg , baf) e in  9lu§fd)uf) 
c r n a n u t m erbeu  fo lite , ber e in ig e  V iin ber, b ie O p iu m  
cr^ eugen , Pefudjen fo lite , fa d s  b iefe c§ lo itn fd jen , un i 
g em ciitfa m  m it ifp icn  e in c  a u fm erffa m e  ^ r i if n n g  ber 
© d )iu ie r ig fe ite n  b o r3u n el)m en , b ie b ie G in fd jran fu itg  
ber O p iu m e r 3 e u g u n g  in  b iefen  O an bern  gur 3 ’° l 51e 
f)aben w iirb e , u n b  ifjre 21nfid)t itber b ie a ifa fen ap m en  
3U au f)ern , b ie g etro ffe n  w erb en  fo n n te n , urn il)rc



aux quantites necessaires pour les besoins medi- 
caux efc scientifiques.

VI.
La Conference prie lo Conseil do la Societe 

des N ations d ’inviter le Comite d ’hygiene a exa
m iner cles a present s’il y  aurait lieu de consulter 
l’Office in ternational d ’hvgiene publique au sujet 
des produits vises par les articles 8 et 10 afin 
que, s ’il en  est ainsi, une prem iere decision quant 
aux preparations ne pouvant donner lieu a la 
toxicom anie et une prem iere recom m andation 
quan t a to u t au tre stupefian t susceptible d ’etre 
soumis aux dispositions de la Convention, puissent 
etre notifieesaussitot, q u e  ladite Convention en trera 
en vigueur.

V II.
La Conference prie le Conseil de la Societe 

des Nations de bien vouloir decider de fairo 
ren tre r dans les depenses du Secretariat cellos du 
Comite et de ces services adm inistratifs.

II est bien en tendu  (pie les Parties contrac- 
tan tes  qui ne sont pas m embres de la Societe 
partic iperont dans ces depenses sur une echelle 
fixee d ’accord avec le Conseil.

A u m om ent de signer le p resen t Acte, le delegue 
de la Perse a fait la declaration  su iv an te :

„Le delegue de la Perse, agissant conform em ent 
aux instructions de son G ouvernem ent, declare 
signer la Convention ad referendum  et sous re 
serve de la satisfaction qui sera donnee par la 
Societe des Nations a la dem ande de la Perse 
oxposee dans son m em orandum ".

A u m om ent de signer le p resen t A cte, le delegue 
de Siam a fa it la declaration  suivante:

„En signant la Convention et le p resent A cte 
final, la delegation siamoise declare que, n ’ayan t 
pas d ’instructions au sujet du chanvre indien, qui 
ne figurait pas prim itivem ent a l ’ordre du jour 
de la Conference, la delegation siamoise est tenue 
de form uler une reserve au chapitre I I I  en ce 
qui concerne les preparations galeniques du chanvre 
indien e t aux chapitres IV  et V uniquem ent en 
ce qui concerne le chanvre indien."

E n  foi de quoi, les delegues ont signe le 
p resen t A cte.

F a it a Geneve, le dix-neuf fevrier mil neuf 
cent vingt-cinq, en simple expedition qui sera 
deposee dans les archives du Secretariat de la 
Societe des N ations; copie conform e en sera re
mise a tons les E ta ts  representes A la Conference.

Lo P re s id e n t: L a Secretaire generale :
H erluf Zalde. R achel E. Crowdy.

Ml
(g itifd jran fu n g  a u f h ie fi’tr b ie m ebtgtnifc^en u n b  totffett* 
fd jaftlid jeit 93eburfitiffe n o tio e n b ig e it  SK eugett 311 er* 
tnoglitfjett.

VI.
® ie  Ś loitfercitg  b itte t  belt 91at beg 9 So lferb itnb eg , 

beit fop g ieu ed llu g fd p if] a u fg u fo rb ern , fdjott jcp t git p r iifen , 
ob b ag  In te r n a tio n a le  2 (in t fur offeutlicfje © efu u b lje itg*  
p flege  ^inficfttlicf; ber in  ben  d r t i f e l  8  ttttb 1 0  ertoafp tten  
(Srgengitiffe b efra gt tuerbett jo lt, b a m it, faftg b ieg  not*  
toettbig ift, eitt erfter 23efd)luf) i’tber bie ^ r c ip a r a te ,  
bie nicfjt b ie  iB eta u b m tg g fu d jt toed en , u n b  eitt erfter  
$ o r fd ) la g  I;iitfic^tltd) a lfer  a itberett 9 3 e ta u b u n g 3 in ttte l, 
bie n n tc r  b ie 2 3 eftim in u n g cu  beg 9 lb fo iitin cttg  fa llen  
fo ttitten , fog leid ) nad) S n fr a ft tr e te u  beg b efa g ten  ?(b* 
fo iu m eitg  b e fa n n t  gcgebett toerbett fbitttett.

VII.
© ie  fto n fer en g  b itte t bett 31at beg SBolferbitttbeg, 

befdjliefjett gu to o llen , baf; b ie Itn fo ftc n  beg 9 lugfd)u ffeg  
uitb b ie feitter S S ertoa ltu n g gftefleu  u n te r  b ie  llitfo fte it  
beg S e fr e ta r ia tg  fa llen .

tuirb o ere in b a rt, baf] b ie 9 3 er tr a g g p a r te ien , b ie  
n id jt 9 )? itg lieb  beg  9 3 o lferb u itb eg  fittb, fid) a it biefett 
.ftoften  in  eineitt ittt (S inoern elfm eit u tit  bent 9 la t  feft= 
gttfefjenben iB erfja ltn ig  b e te ilig e n  too llett.

93ei llitterg e id p tititg  ber b o r lie g e n b e n  9 (fte  I)at 
ber © e le g ie r te  ŝ e r fie itg  fo lgettb e  Crrfldrttttg a b g eg eb en :

, ,© e r  © e le g ie r te  sf>erfieng , ber a u f 91ntoeifuug feitter  
D legieruttg  IjattbeU, erflćirt, baf] er b ag  9 (b fo m in ett ad 
referendum  u u terge id jn et u n b  n tit bent 58orbeI)alte, 
baj] ber ^ io lferb n ttb  bent S lu ir a g e , ben  ^ e r f ic n  in  
feitter © etiffd )r ift  b a r g e le g t  Ijat, $ o l g e  g ib t."

© e r  © e le g ie r te  n o n  S i a m  f)at in t 2 1 u gen b lu f ber  
U iiterg e id m u n g  fo lg ettb e  (S rfld ru n g  a b g e g e b e n :

(.® e r f ia m e f ifd )e ® e le g ie r te e r f la r tb e il lu tc r g e id ) it i tu g  
beg 9 lb fo ttttu en g  u n b  b iefer S d jlitfg a fte , baf] er in  (£r* 
u ta n g e lu itg  n o n  S lm o eifu ttg en  in  S e g ttg  a u f iubifdjeit 
§ a n f ,  ber urfp riing li(f) uicf)t a u f ber la g e g o r b it i tn g  
ber J fon fereu g  g e fta u b en  Ijat, g e n o t ig t  ift, eiiteit 9Sor= 
b elja lt gu k a p i t e l  I I I  fjinftdjtlid) ber g a len ifd je n  $ r a *  
p a r a te  beg ittb ifdjen  ,£>anfg u n b  gu k a p i t e l  IV u n b  V, 
nut- fom eit fie fid) a u f  ben  ittb ifdjen  v a t i f  begieljen, 
git tuadjett."

; ]u  U rfu ttb  beffett b ie  © e le g ie r te it  biefe 2 (fte  unter*  
geidptet Ijaben.

© efd je ljen  in  © ettf  aut n en n ge lp tten  geO ru a v  ucnti* 
g erp tlju n b ertfu u fun b gioa itg ig  in einfarijer S tu g fer tig u u g , 
bie in  ben  S lrd jiben  beg S e fr e ta r ia tg  beg 9So lferb u n b eg  
l) in te r le g t toerbett to ir b ; eitte en tfp red jcu b c d b fd jr ift  
bcrfelbett toirb  a lie n  attf ber .H oufcretig o crtreteu  
g eioefetteu  S t a a t c u  iib e rfa n b t toerbett.

© e r  ^ o r fifje ttb e  © e r  © en era lfe fre tc ir  
geg. § e r l u f  8 af)le. tle3 - 3 ło Ą e l  g .  CSrotobt).



178

Albanie
Allemagne

Australio 
Bolgi'|Uo

Bolivio
Empire Britannique
Espagne
France

Grece
Hongrie
Japon

Luxembourg
Pays-Bas

Perse

Pologno
Portugal

Siani

B. Blinisliti 
H . von Eckardt 
Gottfried Aschmann 
M. L. Shepherd 
Fernand Peltzer 
])r, Ferd. do Myttenaere 
Arturo Pinto-Escalier 
Malcolm Delevingne 
Emilio de Palacios 
(ł. Bourgois 
A. Kircher 
Yassili Dendramis 
de Baranyai Zoltan 
S. Kaku 
Y. Sugimura 
Ch. G. Yermaire 
v. W ettum 
J. B. M. Coebergh 
A. D. A. de Tvat Angelino 
Prince Arf a-ed-Dovleh Mirza 

Piza Khan 
Chodźko
A. M. Bartholomeu Ferreira 
R. J . Rodrigues 
Damras

Slllmnien
®eutfcf)lanb

2(nftralien
aScIgieit

iOolinien 
23ritifcf)c§ 31ciif) 
© panien  
gratifreid)

©riedfenlaitb
lit ig a n t

Sapań

SnjemBurg
9iicberlanbe

^ erfien

9Men
p o r tu g a l

© iant

93. 23liniffjti 
£). non (£tfarbt 
© ottfrieb 2lfdjinann 
2Tf. 2 .  ©(jepfjerb 
g en ta itb  P eiper  
Dr. getrb. be aftpttenaere
Slrturo 9$into*(£dcalier 
•SM colut 2)eleningtte 
(Smilio be 93alacio§
@j. 23ourgoi§
21. .ftird^er 
93 af fili 3)enbramtó  
be 33aranpai goU att 
© . t a f u  
;>). © ugitnura  
(SI). © . 93erntaire
non SBettum  
S .  93. 3K. (Soebcrgl)
21. ® . 21. be 5tat 21ngclino 
Spring 2Irfa*eb;®onlef) Sftirga 

31iga t l ja n  
(Sfjobgfo
21. 3k. 33artf)olomeu gerreira  
31. S - 9lobrigite§
© am ra§.

'.Pcuigigebiibrcit eieftctjdtjrlicĄ a) (itr bu§ fflefcfcblatt fiir bit S « ie  ©tabt X anjig 9tuSgabe A u. B i«'‘M >0G ,b) fiir 
bcn © taatiaiueiger fiir bit fjreic ©tabt X anjig X til I 9lu«gabe A u. B ie 2,25 G, c) fur btn ©taatSanjuger fttr bu ftrttt 
©tabt Daiui'g Xeil II 3,00 G- 93efteltungen t)aben bei ber juftanbigen 'Poftauftalt ju trfolgtn. 5 ur 93eamte fuljt 
©taatSaiu. f. 1922, SRr. 87) 93ejug8prti8 ju a) 1,80 G, ju b) 1,20 G.
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Sclcgbtotter unb einjtlite ©tiictc rocrben 511 ben ©elbftloften bereĄntt.
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